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Egy polemia eredménye. 
(Sr.) Alig észrevehető fontos jelenségek 

merültek fel legujabben a külpolitika terén, 
miket a napi sajtó eléggé nem méltányolt, 
bár azokban oly szembeszökő czáfolata rejlik 
sok ellenxéki vádnak, hogy igen könnyen ért- 
hető: miért kivánják az ellenzéki lapok azo- 
kat agyon hallgatni. Ki tudja, hogy 
némely hirlap-polemiát nem lehet tekinteni 
egyéni nézetek kicserélésének vagy hirlapirói 
szenvedélyek kielégitésének, az bizonyára nem 
kis jelentőséget fog tulajdonitani az orosz és 
német lapok között azon thema felett kifej- 

lett polemiának, hogy a keleti politikában mi- 
lyen szerepe volt Németországnak és milyen 
viszonyban állott az Oroszországgal ? Minthogy 
pedig a polemia heve, egyik-másik pártot any- 
nyira elragadta, hogy még e kereten túl is 
mentek és monarchiánk viszonyát a fen- 
tebb emlitett két nagy állammal is érinték, 
e polemia annál nagyobb jelentőségü reánk 
nézve; mert itt, e tekintetben legalább, 
egészen közönyös, de annál illetékesebb rész- 
ről nyerünk tanubizonyságot monarchiánk ma- 
gatartása felől, oly időkben, mikor az ellen- 
zéki vád egész bizonyossággal állitá azt orosz 
szövetségben levőnek. E polemia részleteit 
olvasóink bizonyára ösmerik; igy tehát mi 
csak két, egészen bebizonyitottnak vehető do- 
log constatálására szoritkozunk. Az egyik az, 
hogy Németország nem elégiti ki Oroszorszá- 
got magatartásával, mert nem akadályozta meg 
Európa solidaris fellépését annak vivmányai- 
val szemben és másfelől azért, mert nem akart 
monarchiánktól elpártolni vagy arra, Orosz- 
országnak teendő consessiók érdekében, pres- 
siot gyakorolni. Ez világosan bizonyitja, hogy 
a közönyös Németországot, jutalom és concessio 
nélkül sikerült Andrássynak annyira birnia, 
hogy hátvódünket képezze és Oroszország iránt, 
miat biró szerepeljen, bár lekötelezett- 
sége ép ugy, mint a dynasztia év- 
százados hagyománya egészen Orosz- 
ország részére hajtá Németországot. 

Es ebből a tényből lehet egy következ- 
tetést vonni a múltra, egyet a jelenre, ille- 
tőleg jövőre nézve is. A múltra nézve követ- 
kezik az, hogy ha mi nem követjük Andrássy 
politikáját, ha nem vagyunk tekintettel Eu- 
rópa hangulatára, akkor provocáljuk és ugy- 
szólván kényszeritjük Németországot arra, hogy 
Oroszország mellé álljon ; vagy legalább is 
arra, hogy irántunk legyen oiy szigoru biró, 
(ha nem ellenfél), esetleges háboru, vagy eu- 
rópai fellépés esetén, mint volt Oroszország 
irányában. Hogy ekkor: mikép fejlődtek volna 
nemzetközi viszonyaink, azt minden bővebb 
magyarázat nélkül könnyen meg lehet érteni. 

De fontos következmény foly a fennebb 
constatált tényekből, a jelenre és jövőre néz- 
Ve is, mert ha Németország, akkor, mikor 
nem létezett az európai solidaritás, mikor 
Oroszország győzelmesen haladt előre és di- 
csőséges békét kötött, mikor Olaszország és 
Francziaország határozottan orosz Fahrwasser- 
serben hajóztak: akkor megtartá elfogulatlan- 
ságát és részrehajlanságát Oroszország irányá- 
ban; akkor mellettünk volt; ugy most, mikor 
létre jött az európai solidáritás, vissza van 
szoritva Oroszország, bizonyára nem fog elál- 
lani, az általa is aláirt, sőt elnöklete alatt 
létesült berlini határozatoktól; a miből a jö- 
vőre az a remény, ha nem biztositék, merit- 
hető, hogy ha e határozatok végrehajtá- 
sáról lesz szó, akkor nem lesz Németország a 
mellett, a ki annak ellenszegül és ez nem 
épen rosz prospectust nyujt - a jövő ta- 
vaszra. 
A másik tény, a mit a hirlapirói pole- 

miából constatálni lehet, az, hogy nem csak, 
ogy mi nem voltunk soha Oröszország 

szövetségesei, de még csak Németország sem 
volt az; ezt bizonyitja a fentebb constatált 
körülmény és maga e polemi a; mellettünk 
pedig még egy fényesebb bizonyiték van; 
ugyanis kikotytyinták az orosz lapok, hogy 
több izben megkisérlette velünk Oroszország az 
alkudozást, de - mi lehetetlen feltétele- 
ket tüztünk ki; e miatt nem jött létre 
egyezség, 

Ilyen szövetségesek voltunk mi! És a 
magyar ellenzék most sem átalja azt hirdetni, 
hogy orosz szövetségben állunk! Különös! 
Oroszország egészen ellenkezőleg van in- 
formálva, az orosz lapok pedig csak ugy taj- 
tékoznak a dühtől ellenünk - épen e körülmény 

Mmiatt. Márfmost mit gondol a jámbor olvasó, 

kinek van igaza, ki tudja jobban Oroszország 
diplomatiai összeköttetéseit: a magyar ellenzék-e 

j vegy az orosz félhivatolos sajtó? Azt hisszük, 
hogy a felelettel nem lehet habozni. Igaz 
ugyan, hogy a tények, a congressus actái 
mindezt régen bebizonyiták; hanem hát az 
ellenzék vádjai még sem hallgattak el; nincs 
reményünk, hogy most már el fognak hallgat 
ni, - mert hát az ellenzéknek élni kell; do 
azt erősen hisszük, hogy betüt olvasó elfogu- 
latlan ember előtt többé hitelre nem találnak 
és ez nekünk elég. Azonközben Andrássy tartja 
szárazon a puskaport, készen az európai soli- 
daritást - és várja a tavaszt. De időközben 
nem feledkezik meg arról sem, hogy - meg- 
bizható kezekben legyen a diplomatia. És igy 
most már a harmadik nagyfontosságu állomás 
jutott magyar kézre. 

A ki ösmeri a történelmet, az ha látja, 
hogy Konstantinápoly, Berlin, London diplo- 
matiai állása magyar kézben van; hogy a mo- 
narchia külügyei élén egy magyar emhber áll; 
és azután hallja vagy olvassa az ellenzék si- 
ránkozását tönkrejutásunk, befolyásunk hiánya 
felett - az fog nevetni vagy boszankodni, 
de az ellenzéknek nem fog igazat adni! 

- A bécsi katonai tanácskozások. 

Félhivatalosan jelentik: A katonai tanácskozások- 
ról elterjedt hirek arra a tényre vezethetők visz- 

sza, hogy mint mindig háborus actió után, ugy most 

is a szerzett katonai tapasztalatok megvizsgáltas- 

sanak és értékesittessenek. Eczélból Albrecht 

főherczeg elnöklete alatt egy bizottság fog össze- 
ülni, melynek tagjai Vlaszits osztálytanácsos, mint 

a hadügyminister helyettese, Schönfeld táborkari 

főnök, Philippovich, Bienerth és Tegethoff táborno- 

kok lesznek. A bizottság a szerzett tapasztalato- 

kat meg fogja vizsgálni, hogy alkalmas anyagul 
szolgáljanak a szolgálati szabályok, a mozgósitás, 
élelmezés és az egészségügyek tökéletesbitésére. A 
bizottság január 13-án ül össze. 

- A legutóbbi pápai encyelics, mielőtt 
nyilvánosságra bocsáttatott, közöltetett az összes 

európai uralkodókkal és a legmagasabb egyházi 

méltóságokkal. A mint az okmány köztudomásra 
jutott, a pápának mindenfelől, de nevezetesen Né- 

metországból szerencsét kivántak. 

Katbolikus körökben állitják, hogy a pápa 
el van tökélve uj aerát alapitani és helyreállitani 
a békét, az egyetértést a nemzetek és az egy- 
ház közt. 

A lapok constatálják az encyclika nagy je- 
lentőségét, mely határozott hangon fejtegeti a mo 
dern társadalom legnehezebb problemáit és az egy- 
báz álláspontjából leendő megoldásukra utal. 

A hir, hogy a pápa oekumen zsinatot akar 
egybehivni, teljesen alaptalan. 

Külföld. 
Alig látott napvilágot Bismarck herczeg fe- 

nyitő javaslata, a melynek segélyével biztositani 

szeretné a birodalmi gyülés engedelmességét, már- 

is meginditották ellene a hadjáratot. Szabadelvü 
pártok közlönyei rosszabbnak mondják még a so0- 

cialista törvénynél is. A Daily News a szó szoros 

értelmében iedorongolja: Bismarck hercezeg - ir- 
ja e lap - a tőrök és az egyiptomi parliamen- 
tek niveaujára akarja sülyeszteni a német biro- 
dalmi gyülést. A második császárság legszolgaibb 
idejében a legszolgaibb miniszter sem mert volna 
ilyen törvényjavaslattal előlépni. Francziaország 
legnagyobb ereje bizonyára abban rejlik, hogy 
szemléli, hogy mennyire sülyed Németország po- 
litikai tekintetben, mig Francziaország megszaba- 
dul a politikai szolgaságból. é 

Ismét fölmerült az a hir, hogy Suvaloffgróf 
áll az orosz kormány élére. És pedig a National 
Zeitung tudta meg Pétervárról. Ez a lap a kő- 
vetkező formában melegiti föl: Suvaloff a napok- 
ban távozik Londonból, és ujjászervezi az orosz 
miniszteriumot, ő lesz a iminiszterelnök. Megem- 
litjak, hogy ez a lap már több izben leléptette 
Gorcsakoffot. Most sem épitünk nhirére, még ha 
igazat jövendőlne sem. Az oroszok talán könnyeb- 
ben fogják viselni ennek az igáját, de ő csakolyan 
muszka külpolitikát fog követni, mint Gorcsakoff. 
Mert őt, csak ugy [fogják vinni, a hogyan eddig 
vitték a czárt és Gorcsakoffot. 

A franczia senatus megujitása eseményt és 
események kezdetét képezi. A kormány és az egésx 
ország a reformok hajnalának tekinti. Ez uj kor- 
szak kezdetén a köztársaság elnöke hir szerint 
üzenetet fog intézni a két házhoz. Reméljük, hogy 

az a köztársaság, mely legyőzte ellenségeit, saját 
maga főlött is képes lesz uralkodni. 

Az orosz költségvetés. Az 1879-iki 
költségvetés egyensulyt tüntet föl a bevételek és 

kiadások közt. A kiadások közé az uj keleti-köl- 

csőn kamatjai vannak fölvéve, A „Golosz" consta 

tálja, hogy a 42 millió rubelnyi összeg, a mennyi- 

vel többre rug az 1879-ki kiadás az 1878. évi- 

nél, indokolva van az uj kölcsön által és fedezve 

lesz az ujabb adók által, a melyek 22 milliót fog- 

nak jövedelmezni. És pedig a bélyegadóból bejön 
3.700,000, a biztositási adóból 2.500,000, a 

beszállitott gyapotra vetett vámból 8.500,000, a 

vasutak szállitási dijainak adójából 8 millió és a 

finomitott italok adójából 4 millió rubel. Továb- 
bá födöztetni fog az italok adójának szaporodása 
által, a mely 15 mlllióra becsültetik, mert 1878- 

ban 1877.hez képest 23 millióval szaporodott, 
továbbá a vámjövedelem szaporodása által, a mely 

10 millió lehet, minthogy 1878-ban is 30 millió- 

val multa főlül a bevétel az előirányzatot. 

Az afghan háboru. 

A peiwari helyőrség veszedelem- 
ben forog. A Standardnak ugyanis a követke- 

zőket jelentik Mattoondból nov. 6-káról : 

Roberts tábornok ma tiz mértföldnyi utat 

tett meg e helység felé és meglátogatta az erődöt 

Mahomet Akran khán kormányzó kiséretében. Az 
afgán helyőrség tisztelgett neki. 

A Peiwarból érkezett legujabb tudósitások 

szerint a mongol törzsek nagy számban gyülekez- 

nek a hadállás környékén, és pedig nyilván ellen- 
séges szándékkal. Thenwall tábornok távirati uton 
kért segitséget Roberts tábornoktól. 

Ámbár a khosti kormányzó meghódolt, de 
azért mégis némileg válságos itteni helyzetünk. A 
mougolok nagy számban rajozzák körül a tábort. 
Roberts tábornok tudósitást kapott ma este, hogy 
nagy csoportokban gyülekeznek a völgyben a ben- 
szülöttek a támadási szándékkal. Minden előkészü- 
let megtétetett az éjjeli támadás fogadására, két 
ágyuval erős előőcségek állittattak a tábor mind- 
egyik szárnyára. 

A környéken fekvő falvak főnökei, a kik 
meghódoltak, az est beálltával eljöttek és biztosi- 
tották a tábornokot, hogy az ő embereik békében 
vannak. 

Az éjszakát nagy nyugtalanságban töltöttük, 
mindenki készen állott a fegyverragadásra, a lo- 

vasok nyergelt lovaik mellett. Az ellenség nem 

jött el, és támadás nélkül mult el az éjszaka. 

A Standard jelenti Sifeodinból jan. 7.ről : 
A duettahi lovasság tegnap legyőzte az afgháno- 
kat; ezek elvesztettek 24 halottat, 7 foglyot és 
20 ágyut. 1200 afghán lovas megadta magát az 
angoloknak. Az angolok vesztesége 11 sebesült 

Khostból jelentik a Standardnak, hogy a 
Mongol-Wazirik főnökei, kik megtámadták Roberts 
tábornokot, megkapták a kért pardont. 

BELFÖLD. 
Barótb, január 10, 1879. 

(Erdővidéki képek) 
Tisztelt szerkesztő ur! A kolozsvári ember 

azt se tudja, mi a tulajdonképeni sár, még akkor 
se, ha oly csorgó eső hull, a milyen itt nálunk 
az uj évet megtisztelte. De mi itt Erdővidéken 
ismerjük ám! . . . Ha átlépted tisztelt uram, ba- 
rátom, vagy atyámfia, az udvarhelymegyei út ha- 
tárait, s a háromszéki, illetőleg Miklósvár járási 
fővénynyel békevert út süppedékeire akarsz kocsi- 
kázni vagy szekerezni, megátkozod a teremtés azon 
óráját, melyben a kavics mellett fővényt is te- 
remtett, hanem aztán a mint Baróthra beértél, 
eloszlik minden haragod, még pedig azon egysze- 
rű okból, mert nincs idővel oly kinok között, 
melyben lovad, magad a sártengerben úszol, még 
fontosabb dologról gondolkozni, legfölebb elhiszed, 
hogy Barótn a Mezőségre költözőtt, központot, 
szolgabiróságot, járásbiróságot keresni magának. 

Menekülsz tehát Ágostonfalva felé, iévén ott 
az öreg Ilyésnek egy abrakoló helye, (most vas- 
uti állomásnak is nevezik) s oh szent közigazga- 
tás! móh lepte körakások magaslatai mellett ta- 
szigálod keresztűl szekeredet, segitvón sárba dült 
lovaidnak is felkelni, s megáldod azt az órát, mely- 
ben minden veszélyen tul esél. 

Hála a gondviselőnek, ma már mindezek 
nem igy vannak. Négy nap óta Baróthon nincs 
sár; a háromszóki fővenyes utak, valamint az 
ágastonfalvi vasuti állomásra vezető ut, isten in- 
gyen kegyelméből a hideg és hó által lettek ki- 
javitva, s az épitészeti, alispáni, szolgabirói hiva- 
tal sörözhetik, akarom mondani, nyugodhatik ut 

csináltatási babórkoszoruja mellett. Mi pedig ta- 
vaszszal czipó-száju lovakkal indulunk Ágostonfal- 
vára, lévén azoknak több kitartási erejök és tü- 
relmük. 

* * z 

A baróthi olvasó egylet is ujra választotta 
hivatalnokait. Elnöke Debiczki Mihály gyógysze- 
rész. Tőbb tűzet kivánunk, - nem az egylet kö- 
rül - hanem az olvasó teremben. 

Uj év első napjától fogva az oklánd-baróthi 
postaösszeköttetés is megszületett, a mi szétszórt 
erdővidéki helyzetünkön könnyitendő. 

A köpeczi kőszénbánya és az ujra éledt fü- 
lei vasgyár egész aj - pezsgő - életet teremtet- 
tek e vidék számára. Vegye eszébe Barótb, hogy 
ez élet vérkeringésének a szive ő. Igyekezzék meg- 
felelni kisvárosi hivatásának. 

Nem lesz érdektelen megemlitenem, hogy 
az Erdélyben vasuton utazók mind Erdővidéken 
járnak; mert mi adtuk a slippert Brassótól Nagy- 
váradig; de azért még nem meritettük ki ma- 
gunkat. 

Az erdővidéki népbank is e hó végén vagy 
jövő hó elején kiteszi czégtábláját. 

A házi-ipart fejlesztő egylet nemsokára ki- 
nyomatott alapszabályokkal fog előállani. Reményl- 
jük, hogy erre a tagok tömegesen jelentkeznek. 

Isten látja. hogy a különben boldog Erdő- 
vidéknek csak egy keserűsége van: nem tarto- 
zik egy megyéhez.... Bár ez is elosz- 
lanék. 1. 

(Szinészet. Körestély.) 
Deés, 1879. jan. 11. 

Homokai itt telel szintársulatával. Második 

bérletet nyitott, s azt folyó hó 8-án kezdte meg 
Hegedüs Lajos „Hazatértek" czimű drámájával 
Ogyanekkor történt Sáudor Emil és neje Vá- 

radi Antonia ujonan szerződött tagok első fel- 

lépte. E két uj tag másodszor „A 15 éves férj" 

ezimű sikamlós franczia vigjátókban mutatta be 

magát, s el kell ismerni, hogy etársulatnál mind- 

kettő komoly figyelemreméltó. Sándorné a látását 

visszanyert Ilonát, (a Hazatértekben) és a férj jo- 

gait gyakorolni akaró, daczos, 15 éves Richelieu 
herczeget találó vonásokkal adta. Természetes já- 
téka köztetszésben részesült. Őt és férjét minden 
jelenés után háromszor tüntette ki a tapssal és 
kihivással a kicsiny számu, de lelkesülő közönség. 
A szinészek ittléte óta még annyi tapsot nem hal- 
lottank, mint a mennyi e két este méltatta elős- 
merőleg a két uj tagot. E tüntetésekből Aradi- 
nénak és Pásztorinak is jutott osztályrész. 

Meg kell emlitenem, hogy január 6-án a 

deési önk, tüzoltó-egylet javára a „Szerelmes pap"- 

ot adták szinészeink, s mint hallottam mintegy 
60 frttal gyarapitották az egylet alaptőkéjét. 

Ma este a Deésen szokásos körestélyek 3-ka 
tartatik meg friss czigányzene, csinos ugrálás, uri 

ponpa és hosszu uszályok mellett. Egy ismerősöm 

a 2-ik körestély után e kérdést veté fel: Vajjon 
nem lehetne-e a körestélyeket énekléssel, sza- 
valással, felolvasással scsaládias egysze- 
rüséggel egybekötni? S valóban; ismerősöm 
nagy igazat mondott. De hát „szólj igazat s be- 
törik a .... *, különösen ha az uszályok ellen 
kelsz ki. Makfalvi. 

A „Kemény Zsigmond-Társaság" 
első felolvasási gyülése Marosvásárhelytt 1879. 

január ő. 

(Vége.) 

Következett a Weres Ignácz tanulmánya: 
„A homerozi hősről." Felolvasta Gyárfás József. 
E nagy gonddal, alapos széles ösmeretekkel irt, s 
a classicas görög kornak nevelési rendszerét, hadi 
szerkezetét, állami szervezetét teljes otthónosság- 
gal feltüntető tanulmányt ezuttal csak töredékei- 
ben ösmerhette meg a hallgató közönség. Lesz al- 
kalmunk egészen is bamutathatni. Szabad legyen 
itt nehány sort azon fejezetéből közölnünk, mely 
a gőrög isteneknek hatását adja elő az emberi 
élet minden főbb mozzanataira : 

„A homerosi istenek erpberekhez hasonló lé- 
nyek, de testileg és szellemileg sokkal fensőbbek; 
ehhez képest korlátlan urai a természetnek és em- 
bernek. Teremteni ugyan nem tudnak, de befolyá- 
suk kihat a természeti és emberi életre. Igy p. 
0. Simoisíviz-isten az ő vize partján azonnal fűvet 
növel, hogy legyen mivel Héré lovainak jól lak- 

niok. A gyepen, a hova Zeusz és Héré feküsznek: 
a föld-isten azonnal illatos virágokat hajt. A tró- 
jaiak és görögök közt egy csata alkalmával Héré 
a görögöket féltve, ideje előtt áldoztatja le a na- 

pot. Hogy az éjszaka bizonyos események fejlődé- 

sére hosszabbra nyuljék, a nap Athene parancsá- 
ra későbben kelt fel, hogy Priamost veszély nél- 

kül a görőg táborba kisérhesse, Hermes a tábor 

kapuőreit elaltatja; hogy Achilles hős félemlete- 
sebb legyen, fejét az iston fénykörrel övedzi, egyes 

kegyenczeik megmentésére az istenek ködbe, fel- 

hőbe burkolják őket; szemeiket varázs-szerekkel 

megkenve oly élesekké teszik, hogy a más halan- 
dók előtt láthatatlan veszélyeket könnyen megpil- 
lantják; Héré Achilles lovainak száját emberi be- 

szédre és jövendőlésre nyitja meg; az emberi ala- 
kot, a mint az istenek bizonyos czéólt tüztek ki 

maguknak, a szokottnál szebbnek vagy rutabbnak 
tüntetik elő, az ember sorsa az ő kezükben lévén, a 
halál bekövetkezését gyorsithatják, testi ügyesség, 

szellemi fensőbbség, egyes istennek adománya, 
Zeusz jót s roszat is ád, miután roppant a hatal- 

ma stb. stb. 

Tapssal és éljenzéssel köszönte meg a hálás 
és értelmes közönség a szép tanulmányt. 

De talán legjobban lekötötte a figyelmet a 
három tárgy zözötta Hegedüs Ietván költeménye: 
a „Buddha találkozásai" czimű hindu legenda. A 

tehetséges ifju költő e correcten kivitt, melegen 

szinezett, kitünő technikáju költeményével zajos tap- 

sokra ragadta a meglepett közönséget. Meg kell 

azonban vallanunk, hogy Sándor Kálmán, ki oly 
értelmesen, oly jeles hangsulyozással szavalta e 
művet, sokban emelte a költő megérdemlett dicső- 

ségét. 

Ugy látszott, hogy aközönség, mely félve te- 
kintett a felolvasókra, és némely huhogó bagoly- 

tól etőre elhiresztelt [bekövetkezendett kudarcztől 
félt, kedves csalódását tapssal, éljenzéssel minden- 

kép ki akarza fejezni. i 
Mi örvendünk, hogya dolog ennyire is sike- 

rült. Hisszük, hogy mint a nap a logsürübb fel- 

hőket is szétoszlatja: kitartásunk legkonokabb 
ócsárlóinkat is hova előbb lefegyverzendi. A té- 
nyek oly fák, melyeket a vakok is észrevesznek, 
és pedig mentől jobban mozognak: annál inkább. 

Nem lehet emlités és forró köszönet nélkül 

hagynunk alelnökünknek dr. Zarándi Knőöpfler Vil- 

mos országos képviselőnek azon igen szép ujévi 
ajánlatát, melynél fogva Transylvánia czimüű di- 

szes vendéglőjének tenmei közülegyet Társaságunk- 
nak ajánlott fel irodául Aagy egy szükebb körü 
(a társaság tagjaira, alapitóira és pártolóira szorit- 
kozó) casinóul, mindaddig, mig ezt a „Kemény 

Zsigmond Társaság" használni kivánja. Oly ajándék 
ez, mely évenként 100-150 forintnak felel meg. 

Főuraink közül szeretnénk sok ilyen áldo- 
zatkész, buzgó tettekben élő hazafit ! 

R. t. 
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TÖRVENYHATOSAGOKBOL. 
Kis Küküllő-megye közigazgatási bi- 

zottsága. 

D.-Szt.-Márton, jan. 7. 
A köőözigazgatási bizottságnak az ujévben 

tartott első ülésében mindenekelőtt felolvastatott 
a megye közgyülésének átirata, melyben tudatja, 
hogy a bizottság választott tagjai közül a sorrend 

szerint kilépett öt tag helyébe megválasztattak : 
gróf Bethlen Camilló, gróf Haller Jenő, Thuroczi 

Pál, Gyárfás Lajos és Gerendi István, e szerint 

a kilépett tagok közül négy ismét beválasztatott, 
s uJ erőt gróf Haller Jenő személyében nyert a bi- 

zottság, felolvastatott továbbá a pénzügyminiszter 
leirata, melyben értesiti a bizottságot, hogy kir. 
adófelügyelő Pál Istvánt Csikmegyébe rendelte, s 
helyét ideiglenesen Maiza adófelügyelői helyettes 
fogja bettölteni. Az adófelügyelő távozását fájda- 

lommal vették tudomásul a tagok, mert mind- 
nyájok becsülését és szeretetét birta, s osztatlan 
rokonszenvük kiséri uj állomására. 

A távollevő tagok igazoló jelentéseinek tár- 

gyalása után a szakelőadók olvasák fel havi je- 

lentéseiket, melyekből a következőket emeljük ki: 

Az alispáni jelentés megemliti, hogy a ve- 
zetése alatti közigazgatás beadványi jegyzőköny- 
vére deczember havában 706, az egész év folya- 

mán pedig 8509 ügydarab érkezett, melyek mind 
elintéztettek, és igy hátrálék a mult évről át 
nem jőtt. 

Megemlitette továbbá, hogy a közbátorság 
megingatva nem volt, ezek után áttért a mult 

év folytán végbevitt utépitési munkálatok részle- 

tes kimutatására, e szerint a megyei főutvonalnak 

Balavásár Szóplak közötti szakaszára közmunka erő- 
vel kiszállita 868 kavics, vállalkozok pedig szállitot- 

tak 865. a széplak-kűküllővári szakaszra közmun- 
kaerővel 553 kavics hasábot. 

A Medgyes-Radnoti utvonalra vállalati uton 
kilett szállitva 721, közmunkaerővel 382 kavics 
hasáb. A F.-Kápolna-erzsébetvárosi utszakasara 
172 kavics hasáb. 

Bemutatta a telekkönyvi osztály elhelyezése 
iránt két házbirtokosnak ajánlatát, melyek szerint 



az egyik 300 frt, a másik 250 frt évibér mel- 
lett hajlandóknak nyilatkoztak a telekkönyvi iro- 

da részére tűzmentes épületeiket átengedni, ez 

ajánlatok felterjesztettek az igazságügyminisz- 

terhez. 

Az árvaszéki elnök jelentése szerint a mult 

év alatt 3804 gyámsági és 76 gondnoksági ügy 

volt kezelés alatt. A mult hóban 49 gyám ne- 

veztetett ki, számadás megvizsgáltatott 17; főva- 
gyon kimutatás 141, gyáraság alól felszabadult 

36, kiknek vagyonuk ki is utaltatott. Az árva 
pénztárba jelenben 7389 frt 68 kr készpénz van. 

Az államadó befizetéséről egybeállitott ki- 
mutatás még eddigelő soha elnem ért kedvező 

eredményeket tüntet fel, ugyanis: a mult évi adó- 

előirás tett 358,681 frt 58 kr, deczember végéig 

ténylegesen befizettetett 355,631 frt 89 kr, elemi 
károk, teves előirások czimén töröltetett 21,990 

frt 76 kr, tehát az év folytán a befizetés és tör- 
lés együtt tészen 37,7622 frt 66 kr, e szerint az 

évi adóelő,-irásnál 18941 frt 13 kr több, mely 
összeg a régi hátráléókokat kevesbitette. Megem- 

litendő még, hogy az adőelőirás az 1877-ik évi- 
vel szembe 8990 fírttal, a befizetés pedig 14,600 

frtról emelkedett. 

Az adófelügyelő bemutatta a népiskolákról 

egybeállitott törzskönyvet. A sok fáradtság árán 
szerkesztett becses adatgyüjtemény a méltányló 
elismerést vivta ki. 

A kir. mérnök jelentésében előadta, hogy a 

megye területén lévő államutakon elrendelt épit- 
kezések és szállitások czélszerüen és gazdaságosan 
végrehajtattak, - és hogy a Kis-küküllő folya- 

mán lévő malamgátok magosságának ellenőörző 
vizsgálatára az épitészeti hivatal egyik mérnők 

tagja kiküldetvén, munkálatat folytatja. 

A közegészségi állapotokat a főorvos kedve- 
zőknek mondja, járványok elő nem fordultak - 
a szüléket örökös rémségben tartó roncsoló torok- 
lob Ádámos községében fordult elő, és pedig há- 
rom betegülési eset, melyek közül kettő halállal 

végződött, - egy meggyégyult. Bábuhalmán két 

gyermeket lepett meg, s mindkettő el is halt. 

A kir. ügyész jelentése szerint a törvény- 

szék területén 60 bünvizsgálat vált a hónap alatt 
függővé, ezek közül nevezetesebbek két gyilkosság, 

egyik nejét egy késsel sziven szurta, másika pe- 

dig saját gyermekét ölte meg. A törvényszéki bör- 

tönbe 98 vizsgálati fogoly és fegyencz volt le- 

tartoztatva, s azok elhelyezése és élelmezése kielé- 
gitő volt. 

Ezek után a magánosok ügyében előadott 

folyamodásokat látta el a bizottság. r.I. 

IRODALOM és MÚVISZET. 
Saissy Rousseau Emiljéről. 

II. 
(Folytatás,) 

Az elmondottak után rátér Saissy R. neve- 

léstani elveire. A gyermek első oktató mestere a 

tapasztalás. 

Mér a csecsemő szerez tapasztalatokat. Az 
erkölcsi nevelés alapja a szokás. Ez az igazi nem- 
leges nevelés. A gyermek szokjék függetlenség- 

hez; engedelmeskedjék, de a függés érzése nél- 

kül; engedelmeskedjék a kötelesség érzetéből. A 
legszolgaibb emberek a legrosszabbul neveltek. Ha 
a gyermek elvágja kezét; nyugton kell hagyni, 
hadd tanuljon meg szenvedni, türni. Szenvedni 
tudni: ez a fődolog, mit meg kell tanulnia. A 

szenvedés szükséges rossz, mert edzi akaraterőn- 
ket. Saissy R. ez elvét dicséri. Mert hiszen ki ke- 
rülte ki köztünk az erkölcsi vagy testi szenvedé- 
seket ? 

Bár gunyolják utopiáit, declamáló ékes szó- 
lását, vágják szemébe hibáit, bünét, hogy gyer- 

mekeit oldobta magától, de olvassák el ellenfelei 
Emiljét, olvassák e szenvedélyes moralistát, ez en- 

thusiástát, ki meghajol a gyermek ártatlansága 
előtt. Ő irta, hogy a világ üdve a gyermek. Anyák 
tudjatok anyák, atyák tudjatok atyák lenni. Mint 

Krisztus mondá, hogy: engedjétek hozzám a kisde- 
deket! R. a gyermeket imádta. Minő fenséges 
erőfeszitós! Az erkölcsi romlottság szennyes csa- 
tornáján át kiküzdeni magát ez erkölesi tiszta- 

ságra. 
Saissy kijelenté, hogy ő nem akar nevelés- 

tani értekezést tartani; ő osak eszméket akar 

megpenditeni, érdeket költeni, rokonszenvet ger- 

jeszteni. 
A nemleges nevelés (1éducation négative) alap- 

ján épité föl R. egész rendszerét. Fejlődjék ki a 

gyermekben, az ifjuban az érzés; még pedig nem 

az érzelgősségbe átcsapó, dédelgetett gyöngéd ér- 
zés; de a szigoru kötelességérzet; mely az aka- 

ratot erőssé teszi, mint a magányos tölgy felnő, 

törzsökössé válik és ellenszegül a vibaroknak. 

Emil minden lapját a munka, a kötelesség magasz- 

talása lengi át. Emil tanul egy mesterséget. Ho- 
gyan ? Bármely magas társadalmi állásu család 
ivadéka kézműves legyen P R. azt feleli: igen; a 

munxa oly rangot ad, melyet nem vesz el sem- 
mi. Tanuljon a gyermek mesterséget, hogy a mun- 
ka iránti előitéletét győzze le. Az használja fől a 
gazdagságot, ki tudja azt nélkülözni. Ne azért 
dolgozzék, hogy gazdagodjók, de hogy a gazdag- 

ságnemessó tegye. Voltaire, az udvar történésze, az 

aristocrata nem ishagyja R. e szavát gunyos megjegy- 
zés nélkül. ,Gyermeket akar emberré növelni, ki asz- 

talost nővel." R. e büszke nemesség ellen, mely 
nem akar dolgozni, prophetikus szavakat dőörgött. 

Az Emil,80 évvel a nagy forradalom előtt megjósolta 

azt. Emphasissal fakad ki e nemesek ellen, kik 
megvetik a munkát. 

Az ujabb társadalom ez elveket fogadta el. 
Az ujabb polgárosodás a munkán alapszik; azt 

dicsőiti. A munka kiengesztelődés (le travail est 

une expiation). Mondják a munka zabola, mely 

féken tart; nem: az sorsunk, rendeltetésünk. Dol- 

gozsók mindenki. Egyik a földet szántja, másik 

a tudomány mezejét hasitja fől barázdáival. Vol- 

taire a türelem és felvilágosodás borozdáját, R. a 

politikai és erkölcsi szabadság borozdáját huzta, 

és az emberiség annnyi nagy embere dolgozott az 

egészért. Nem bukás, nem az Isis szobráról a le- 

pel lerántása, a munka; de dicsőség, az ujabb 
müűveltség koronája. 

R. nem csak a munka, de a szüzies erény 

apostola is. Szerinte azok, kiket a kicsapongó élet 

megrontott, kegyetlenek, könyörtelen, szeszélyes, 

zsarnoki, hasonleső önző lények. R. szive mélyén 

rejlő tiszta érzete feltőr. Emilt szeretetteljeenek 

és szeretetreméltónak festi. Megható szavakat mond 
R. az atya szájába. 

„Fiam! figyelj az okosságra, őrizkedj az al- 

jas nő csábjaitól, tartsd tisztán lelked a fondor- 
lattól, a bün és bünös vonzó alakjától: mert a 
keserüség azután jön, halálra kinoz!" Mily tisz- 

ta szavak egy oly atya szájában, ki gyermekeit 

elesni hagyta; Warrens asszony kedvesének ajkai- 

ról. De sohase feledjük R. erkölcsi javulását. 

Emil emberkort ér, de még nem hailott az 
istenről. 

Ekkor vezeti a savoyai vicarius egy ma- 
gas bérczek alján mélyen elrejtett magányba, 

melyből tekintve magasztos látványt nyujt a ter- 

mészet. Az Alpok távoli csucsai merednek, egy- 

felől az égbe, alant a Pó hömpölygeti hullámait. 

Az erdők lombjain átsugárzó fény; a dus növény- 

zettel virit5 völgyre őmlőó sugár özön; a termé- 

szet hallgató csöndje, mely az alkonyra hajló nap 

bübájos idején szokott a tájon uralkodni: titoksze- 
rű varázszsal ragadja meg a lelket, ellenállhatat- 
lanul méla ábrándra hangolja: e látvány szolgál 
alapul, ugyszólván ez adja meg az alaphangot a 

Vicaire savoyárd-ban előadott magasztos el- 
mélkedésnek. 

E lapok képezik a franczia forradalom evan- 
geliumát. Azon megrsgadó ékesszólást, önfeledt 

rajongást, mély, szivből fölszakadó áhitatot, mely 

R. sorait átlengi, lehet hideg bonczolás alá vé- 

ve, szenvedélyes szavalásnak, negélyezett bensőség- 

nek szállitani alá; de azért feledhetetlen benyo- 

mást hagynak az olvasó lelkében, azért ez érzés- 
nek oly igaz hangja hatja meg lelkünket, hogy a 

gondolatok közmondásos, emphatikus kifejezése csak 

olyan forma, mint a régi tragoediát játszó szinész 
azon eljárása, hogy az álarcz száj-csöve által meg- 
erősiti hangját, hogy annál nagyobb közönség előtt 

tegye hallhatóvá a tragoedia fenséges gondolataik 

Saissy e képe fölötte találó. Mi van a Vicaire 
savoyardban? A legáthatottabb vallásos lel- 

kesedés. A természet pompája hódolatra kelti a 

természet alkotója iránt. Keresi a fény, a pompa 

forrását. A végtelenbe téved isten-kereső gondolata, 

minél tovább gondolkodik, annál megfoghatatla- 
nabb lesz ránézve az első ok, az első forrás, a 

mindenség bája, fensége. Minél érthetetlenebb lesz 

előtte a világ, annál több oka van imádni az is- 

tent, a lények lényét, az örök létezőt. Legnagyobb, 

de legdicsőbb áldozata, vivmánya is egyszersmind 

a gondolkodó elmének megsemmisülni, beolvadni 

iatenbe. Ily sorokat csak oly szellem irhatott, 

kit isten nagysága egész mélyóben meghatott. Ez 

volna atheista ? Aztán az uj szövetség lapjai mily 

elragadtatással tőltik el! Bámulja Krisztus fensé- 

ges halálát. Egybehasonlitja Sokrates halálával. 

Mig Sokrates köny nélkül halt meg, áldva azt, 

ki a méregkehelyt nyujtá: megtartá nyugalmát, 

de meg személyiségé:; nem volt megalázva, meg- 

gyalázva: Krisztus tövissel megkoronázva, megkor- 

bácsolva, megalázva imádkozik ellenségeiért, sze- 

mélyisége áldozat az ermberiségért, a világ meg- 

váltó szeretet jelképe marad. Sokrates meghalt 

mint egy bölcs, Krisztusmintisten. Krisztusszen- 

vedett, meghalt gyengeség, tüntetés nélkül. 

De - kérdi Saissy - mért követi e mód- 

saert, midőn az istenről akar fogalmat adni? Mi- 

nek látványos szinpadias eszközök? (un appareil 

thóatral.) Nincs-e mindenütt az isten? A legpa- 

rányibb lényben, mely a mindent megtartó ter- 

mészet legében röpked; a zurmamogó bogár rőpté- 

ben, de a család kebelében, hol az anya gyerme- 

kére hajol; a kis csecsemő dadogva rebeg valamit, 

szeme az anya szemében, lelke az anya lelkében; 
nincs-e jelen itt a végtelen eszméje: isten ? 

Emil megházasodik. Nagy szerepe van a 

nőnek, tehát nevelni kell arra. De mi volt R. 

nézete a nőnevelésről. Egy szofizma. A nőt arra 

kell nővelni, hogy tetszék a férfinak. A férfi 

igyekszik viszont tetszeni. A lány már mindjárt 

első éveiben mint kap az ékszeren. Mig a fiu an- 

nak értékét számitja csak, a lány azonnal föl akar- 
ja magát azzal ékesitni. Teháta lány tetszeni vágy- 

jók; ilyen Zsófi, Emil neje, de aztán legyen a sze- 
mérem megtestesülése. Itt az ellenmondás. Hogy 

növelhet egy oly lényben, kinek rendeltetési czél- 

ja: tetszeni, szemérmet? Ime a tulságba vitt 

kaczérság és tulságba vitt szemérenn benső ellen- 

mondása képezik R. nőnevelésének kiindulási pont- 

ját, alapját. Egészen más irányt vallott Fenelon 

a hires érsek. Fenelon is főlemelte hatalmas sza- 

vát a nőnevelés érdekében; és érdekes, hogy a 

zárdai nevelés mellett a világinak némi előnyt 

kimondja, hogy nincs rosszabb mint egy tudatlan 

nő, mert a tudatlanság után kifejlődik a tétlen- 

ss 

ség, veszélyes hajlamok, a mulatságok szenvedé- 
lyes hajhászata, kiváncsiság, mely indiscret. A 

rosszul nevelt lányoknak különös felfordult gondol- 

kodásmódjuk van. Mindent zsarnoki szeszélyők- 

nek rendelnek alá. Kifejlődik bennőök a hiuság, e 

finem méreg. Csak világi neveléssel fogadja óőt, 

mert rendre hozzá szoktatja ez az élet napfényé- 

hez, melytől a zárda elszoktat. A zárdában nőtt 

lány ha a világba lép, nem bir az örömökben jó- 

zan mérséklettel. Mindketten elősmerik a nőneve- 

lés fontosságát, mely a lelki szépséget, nem azt a 

külsőt, mely Fenjelon szerint az ördög szépsége, 

adja meg a nőnek. Mert hisz a szépség, a báj 

rendre hull le, mint a falevél. Nem lehet mindig 

a szalon csillaga, nem lehet mindig tánczolni, a 

lélek kifárad; az unalom befészkeli magát a lé- 

lekbe, üres lesz a világ, üres az élet; ez aztán 

minden roszra csábit. Deha a lélek szépségét szer- 

zi meg a nő; ezen korral nem vénül meg, sőt 

ifjodik; ez az utolsó óráig tart fen örömöket. 

De R. Zsófiája nem lesz sem jobb, sem rosszabb 
más nőknél, mert hamis volt nevelésének alapja. 

Emillel együtt rohannak át az élet viharos szen- 
vedélyein. Ime e rendkivüli mű, mely egy magát 
a föld sarából az erkölcsi tisztaság magaslatáig 
felküzdött nagy egyéniség hű képe. 

Hegedüs I. 
(Folytatjuk.) 

Nemzeti szinház. 

Molnár György vendégszereplése. 
(Lear király. - Molióre és a képmutató. - Tartuffe.) 

Szándókosan hallgattunk eddig a kolozsvári 

szinház ez idő szerinti vendégének: Molnár György- 

nek föllépteiről, csak egy pár szóval jelezve azok- 

nak külső sikerét. Hallgattunk a részletesebb meg- 

jegyzésekkel, mert be akartuk várni előbb két- 

három alakitását, nehogy itéletünkben elhamar- 

kodottsággal vádoltathassunk, meg hogy biztos 

támpontokat nyerhessünk itéletünk indokolására. 
Sajnáljuk, de mindjárt előlegesen is ki kell 

mondanunk, bogy abban, mit Molnár ur szinészi 
képességéről fogunk mondani, több lesz az igaz- 

ság, mint a kimélet vagy a vendég iránti udva- 
riasság. 

Molnár olyan igényekkel lépett a kolozsvári 

szinpad deszkáira, melyek a legszigorubb kritiká- 

nak is jogczimet adnak: a hirnév, az elismert 

művészet hatalmas igényeivel. A kisvárosias lel- 

kesülés, mely igen gyakran indokolatlanul oly nagy 
lángra szokott gyuladni, akkora zajjal, akkora éc- 

lat-val, hogy ne mondjuk: akkora reclamemal t0- 

gadta Molnár Györgyöőt a vidék kisebb szinpad- 

jain, hogy azok után, miket róla a vidéki s an- 

nak előtte, mig a budapesti nemzeti szinház tag- 

ja volt: a fővárosi sajtó is, világgá kürtölt, ha 

nem is épen egy utólérhetetlen művészre, de leg- 

alább is egy, pályatársai közül magasan kiemel- 

kedő, kiváló szinészre számithattunk. 

Már eddigi három vendégjátéka is, -őszin- 

tén megvallva, - arról győzött meg bennünket, 

hogy várakozásunkban nagyon csalódtunk. Ésami 
nagyobb jelentőségü: az egész kolozsvári közön- 

ség osztozkodik velünk e csalódásban. 
E 

* 

Mindenekelőtt egész általánosságban szólva : 

Molnár eddigi három fölléptével azt a benyomást 

tette ránk, mint amelyet tesz az az ember, a ki 

sokat tanult elméletileg, de keveset tud érvénye- 

sitni gyakorlatilag; nem azért, mintha nem volna 

gyakorlati tapintata, savoir-vivre-je, - mert hisz 

erre nézve elég bizonyitékot nyujtanak Molnár vi- 

déki diadalai, - hanem azért, mert nem tud el- 

méleti ismereteibe valódi, belső értéket és tartal- 

mat önteni. 

Molnár eddigi három alakitása is tanusitja 

már, hogy ő olyan szinész, ki nemcsak könyv- 

nélkül tanulja be szerepeit, de azokat tanulmá- 

nyozza is. Csak az a baj, hogy tanulmányait fer- 

de irányban kezdte meg és ferde irányban foly- 

tatta; valószinüleg a kiindulási pontja nem 

volt helyes, vagy a mi még valószinübb, soha sem 

volt meg benne az az isteni szikra, ami ha meg 

van a szinészben: művészszó teszi őt, ha pedig 

nincs meg, akkor egy élet fáradalma s atudiu- 

ma sem képes kipótolni annak hiányát, és a 

szinész évtizedek küzdelmei után is marad az, 

ami volt az első nap: egyszerű mesterember, 

meglehet ma több routinenal, mint pályája kez- 

detén. 

S éppen ez az isteni szikra, a valódi tehet- 

ségnek ez a hóditó, félreismerhetetlen jele az, a 

mi - legalább eddigi szerepléséből itélve - hi- 

ányzik Molnárban. 

Mint első vendégjátéka után röviden már 

érintettük: Molnárnak nincs szive s csak 

igen-igen ritkán van egy-egy, a sziv mélyéből fa- 

kadó s a szivhez szóló meleg, igaz hangja. Nincs 

meg benne az a melegség, az az érzelmi közvet- 

lenség, az a nem való ugyan, de valóként fel- 

tüntetendő igazsága a szenvedélyeknek és érzel- 

meknek, egyszóval az a szinpadi igazság, mely 

nem maga a létező valóság ugyan, - hiszen ez 

nem is lehet, miután az egész szinpadi művészet 

csak egy képzelt világot varázsol a néző elé, - 

de mégis képes illusióba ringatni bennünket, mert 

a létező valót tükrözi vissza, bevonva azt az esz- 

ményiség zománczával és a költői szépség ragye- 
gó fényével. 

És ennek legnagyobb mérvben a természe- 

tesség, a mesterkéletlenség, a keresetlenség csak- 

nem teljes biánya az oka: Molnár játékában - 

bármely részletét: az arczjátékot, gestust, szava- 

lást vegyük is - csak nagy ritkán csillámlik föl 

a természetesség. Neki minden érzelemre, minden 

szó kiejtésére, minden mozdulatra különös és sa- 

játságos kifejezési modora van, a mi legtávolabb- 

ról sem felel meg a valóságnak, nem falel meg 
annak, ahogy azt az érzelmet, azt a szót, azt a 

mozdulatot általános emberi fogalmak szerint ki 

kell fejezni. Ugyanannyira, hogy az Molnárnál 

már egészen modorossággá fajult, azaz bizonyos 

megrőögzött ferde szokássá, mely a szerep legegy- 

szecübb részleteiben épen ugy, mint a Jegmélyebb 

jelentőségüekben folyvást keresve keresi a specia- 

lis kifejezést, s e nagy keresésben aztán épen azt 

nem találja meg, a mit keres. Innen van, hogy 

Molnár végtelenül szereti, - csaknem mondhat- 

nók: hajhászsza - az emphasist: ő mindent a 

legélesebben igyekszik hangsulyozni, kiemelni, min- 

den legkisebb szóba is nagy jelentőséget önteni. 
Róla igazán el lehet mondani, a mit valaki egy- 

szer egy gyönge, de roppant patheticus szinészről 

mondott: „Ha egy pohár vizet kér, azt is akkora 

pathoszszal teszi, mintha vérpadon állana s az 

utolsó istenhozzádot rebegné el környezetéhez." 
És ez, az álpathosz, a hamis, nem való ér- 

zelemnek hamis hangja, Molnár Győrgy harmadik 

nagy hibája. melynek különben szülőanyja játé- 

kának két, fennebb emlitettük árnyoldala, t. i. a 

szivmelegség, az igazság hiánya és a modorosság. 
A szinészet a szép segélyével emelkedik föl 

a való művészet magaslatára; e szépség legpreg- 

nánsabb kifejezést a plasticában nyer. Ha a si- 
nész nem tud szép, aestheticailag szép alakot a 

néző elé vinni, még pedig akkor is, midőn más- 

különben a moralis rútat kell ábrázolnia; ha ges- 

tieulátiójában, testhordozásában s egész külső meg- 

jelenésében a szabálytalanság, aránytalanság nyer- 

sesége s különösen a viharos szenvedélyek ábráro- 

lása közben, a kitöréseknél félszegség, a positurák 

és gestus ferdeségei nyernek kifejezést; egyszó- 

val, ha a szinész, alakitása, legkisebb momen- 

tumában is nem bir egy olyan plaszticailag ki- 

domborodó, határozott körvonalu alakot bemutatni, 

mely méltó mintául szolgáihasson egy szobrász 
vésőjének vagy festő ecsetjónek; ha ezt nélkü- 

lózi a szinész külső játéka: akkor, még ha az 

igaz páthosz hangján szólanak is meg ajkai, ha 

declamatioja a legmagasb lendületet veszi is fől, 

mégis mert alakitásából hiányzik a szép, a köl- 

tőileg igaz: nem lesz értéke, nem lesz hatása já- 
tékának. 

Molnár játéka csaknem teljesen nélkülőzi a 

szépnek ezt az elementumát; gestusában, egész- 

külső megjelenésében, mozdulataiban, kar- éstest- 

hordozásában olyan ferde alakokat mutat be, olyan 

aesthetikailag nem szép, néha-néha szinte szét- 

marczangolt, zilált körvonalokkal hozza azokat 

szinpadra, hogy kellemes, üditő hatás helyett szin- 
te-szinte kinos benyomást tesz a szemlélőre; egy- 

zóval Molnár alakjai a legnagyobb mértékben 

nélkülözik a szép, a költői formákat, a mi ter- 
mészetesen ismét összjátéka rovására esik. 

És ezeknek együttesen tudhatja be bűünül 
Molnár György, hogy játéka nem képes egy csepp 
illusiót sem kelteni a nézőben, hogy nem tudja 

fölmelegitni bár egy pillanatra, hogy a máskü- 

lönben legnagyobb gonddal keresztülvitt jelenetei 
sem tudják magukkal ragadni a nézőt, hogy a 

néző nem tud osztozni Lear király fájdalmában, 

épen ugy, mint nem tud szánalomra gerjedni az 

agg király tragicus sorsán. Hja! egy-egy olyan 

nyöszörgő felkiáltás, a milyenekkel [Molnár Lear 

fájdalmát akarta visszaadni, lehet ugyan elméle- 

tileg jól kiszámitva: de mert nem igaz, nem 

a sziv mélyéből látszott jönni, nem volt az álta- 
lános emberinek hű tükre: nem is tehetett ha- 

tást! Aztán azok a felorditások, azok a szinfal- 

hasogató kiáltozások, melyekkel Molnár Lear .ki- 

rálya - a vihar-jelenetben - őrületes kétségbe- 

esésében az orkánnal versenyra kél; lehettek na- 
gyon erőteljesek, lehettek nagy hatással a néző 

füldobjaira : de mert mesterkéltek, tulzottak, ter- 

mészetlenek voltak, nem rázták meg biz azok egy 

cseppet. sem keblünket s nem tudtak arra birni, 

hogy szánalomra ébredjünk a szerencsétlen atya 
rettentő sorsa iránt. 

Még van egy ferde kinövése a Molnár já- 

tékának: kinővés, mely az előbb emlitetteknek édes- 

gyermeke. És ez: az igen sok játék, annak külső 
eszközeivel, arczczal, szemmel, kézzel, lábbal s az 

egész testtel. Molnár folyvást és szakadatlanul ját- 
szik, játszik kézzel lábbal, játszik szemével és ar- 

czával, játszik ha kell, ha nem kell; szakadatla- 

nul akar és fejez ki valamit, ott és azt is, ahol s 

a mit nem kellene is. Emiatt játéka, természetesen, 

tulterhelttó lesz, ez az tulterheltség pedig az igaz- 

ság, a természetesség rovására megy. E tekintet- 

benugytünik föl a Molnárjátáka, mint egy ékitmé- 
nyekkel, arabeszkekkel teljesen beboritott templom- 

portale, melynek épen a tulságosan rápazarolt di- 

szitések miatt nem lehet kivenni a stylusát; vagy 
ugy néz ki, mint egy rikitó és ezer meg ezerféle 
szinnel fegtett kép, melyen a festő mindent ki 

akart emelni, mindent előtérbe akart helyezni; de 
épen azért, mert semmit sem hagyott árnyékban, 
semmit sem a háttérben: az egésznek bántó, szem- 
sértő hatása van. 

Im ezek azok, amikkel Molnár György játé- 
kát, az eddigiek után, általánosságban jellemezhet- 

jük. Mindannyi nagy hátrány, ferde kinővés in- 

kább mintsem természeti hiba avagy hiány, kivé- 

ve az egyet: a szivmelegség hiányát, ami szerin- 

tünk Moilnár szinészi individualitásának eredendő 
hibája. 

* 

Mindezek mellett azonban, elismerjük, Mol- 
nárnak van egy nagy érdeme is: a készültség, a 
tagadhatatlan tanulmány. Minden mozdulatából, 

minden szavából kirí, hogy foglalkozik szerepei- 

vel, nagy gondot fordit azokra; csak az a nagy 
kár, hogy ugy látszik, a nagy tanulmányozás köz 
ben elveszett a lényeg, elveszett a szellem, elve- 

szett az igaxság, mely pedig a szinművész alko- 

tásainak épen ugy egyedüli éltető eleme, mint a 
költőnek, a philosophnak vagy a juristának. És 
az igazság kivesztével olyan ferdeségek, olyan ki- 

növések burjánoztak fől Molnár játókmodorában, 
melyeket egy pár év képes teljes virágzásba hoz- 

ni, de amelyeket egy hosszu élet helyes irányba 

terelt fáradságos küzdelmei is alig-alig tudnak töb- 
bé gyökerestül kipusztitni. 

Elismeréssel kell adóznunk azért is - s ezt 
szintén érdemeül akarjuk betudni, - hogy Mol- 

nár játéka olykor-olykor, csodálatraméltólag, meg- 
kapóan szép részleteket mutat föl; részleteket, 
melyekben van igazság, van költőileg szép s me- 
lyek épen ennélfogva megtalálják az utat a néző 
szivéhez. Az ilyen részletekben mintha elfeledkez- 

nék Molnár azokról a mesterségszerüleg betanult 
positurákról, arról az erőltetett gestusról s arról 
a még erőltetettebb hamis pathoszról, melyek any- 
nyira megrabolják játékát a természetesség ellen- 
állhatatlan erejétől és varázsától. Ilyen részletek- 

ben aztán - mint a milyen volt p. o. Lear ki- 
rályban, midőn Cordelia leányát fölismeri, vagy 
Tartuffeben, midőn az álnok képmutató fenyege- 
tőzve elrohan, - tud Molnár hatást, igaz, aes- 
theticailag jogosult hatást kelteni. Hanem, fájda- 

lom! nagyon kevés ilyes részlettel örvendeztetett 

meg eddigi játékaiban, melyek általában egy, na- 
gyon torde irányban fejlődött szinésznek mutatták 
e őt. 

Hátra van még, hogy tüzetesebben szóljunk 
Molnár eddigi három szerepéről, melyeket eddig 
szinpadunkon bemutatott s eként concret példák- 
kal is igazoljuk fennebbi megjegyzéseinket; de ezt 
tér hiánya miatt a jövő alkalomra kell elhalasz- 
tanunk. Salamon Antal. 

Az özv. Cserey Jánosné által alapitan- 
dó „Székely nemzeti muzeum 

számára f. évi december havában beérkezett ado- 
mányok kimutatása. 

I.Könyvek, nyomtatványok és kéz- 
iratok: A magyar Tudom. Akadémiától (Buda- 
pest) 8 köt. könyv. Imreh Lajos urtól (Zágon) 9 
drb. kézirat. Pótsa Gizella urhölgytől 1 köt. könyv, 1 

török irat. Szotyori Józsefurtól (K.-Vásárhely) 1 köt. 

könyv. Pótsa Ferencz ő méltóságától (Ürmös) 1 
köt. könyv és 5 darab szomoru jelentés. Henter 
Károly urtól (N.-Ajta) 85 köt. könyv és ő drb kéz- 
iratos mű. 

II. Régiségi pénz és érem: Molnár 

Dénes város kapitány urtól (K.-Vásárhely) 1 drb 

rézpénz. Orbay Mari k. a.-tól (K. Szt.-Lélek) 2 

drb rézpénz. Pótsa Gizella urhölgytől (Eselnek) 
2 drb ezüst, 2 dib rézpénz. Pótsa Flóra urhölgy- 

től (Eselnek) 5 drb ezüstpénz. Witkay Zsigmond 
urtól (Brassó) 16 drb ezüstpénz, 1 drb. rézérem. 

Özv. Follinusznétól (K.-Vásárhely) 1 drb 2 frtos 
bankó 1800-ból, 2 drb 1848-as bankó, 1 drb 

ezüst és 15 drb rézpénz. Cserei Gyuláné ő nagy- 
ságától (Osdola) 1 ezüstkalán. Geréb Gizella k. 
a.-tól (Osdola) 1 csont tűtartó. Bartha Sándorné 
ő nagyságától (Bardócz) 1 római cseróptál alj. 

Tégh, Ignácz urtól (Csernáton) 1 csákány-részlet, 
üllő. 

III. Természeti tárgyak: Cseh Lajos 
bánya-igazgató urtól (Kolozsvár) 12 drb ásvány. 

Barabás Péter lelkész urtól (Dálnok) i kövesü- 

lés. Ifjabb Bartha Sándor urtól (Bardócz) 4 
drb madár tojás. Deák Albert urtól (Köpecz) 1 

borz koponya. Zathureczky József urtól (N.-Ajta) 

4 pár őz szarv és egy szarvas coacs részleté. 

Fogadják a lelkes adakozók, kik tettök ált ! 
egy nemzet kincsét gyarapitották, előleges köszö- 

netemet, az utókor hálás elismeréseit.1 

Imecsfalva, (Háromszéken)1879. jan. 8-án. 

Özv. Cserey Jánosné. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. jan. 13. 

- A hivatalos lap hozza: Személyem körü- 
li magyar ministerem előterjesztése folytán, Gl1üjck 
Mór alvinczi nagy birtokosnak, közhasznu müködé- 
se elismeréséül, saját törvényes utódai részére, a 
maros-vára djai előnév használhatásának enge- 
délyezése mellett, a magyar nemességet adományo- 
zom. Kelt Mürzstegben, 1879. évi jan. hó 4-dikén. 

Ferencz József, s. k. B. Wencheim Bé- 

la, s. k. 
- A korcsolya-egylet választmánya 

tegnap gyülést tartott s egyebek között a jégpá- 

lya bevételeinek ellenőrzésére szigoru rendszabá- 

lyok életbeléptetését határozta el. Ezután az egy- 

let minden egyes tagja, mint ez korábban tőrtént, 

érczjelvényt kap, melyet korcsolyázás alkalmával 

fel kell tüznie, a kik pedig napi-jegygyel lépnek 

be, a papirjegyeket kalapjokban kell, hogy visel- 

jék, különben meg fognak szólittatni. A jóravaló 

egylet, melynek e télen annyi kárt okozott már a 

rosz időjárás, azt akarja elérni ez által, hogy a 

visszaélések okozta károktól legalább szabaduljon 

s e czélból bizonyára minden tagja támogatni 

fogja őt. 
- A „Kolozsvári Zeneconservato- 

rium tegnap (jan. 12.) tartotta meg évi rendese 

közgyülését saját helyiségében. Mind a pártoló, 
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mind a működő tagok köréből igen kevegen jelen- 
tek meg; pedig ez intézet, mely a legrégibb ma- 
gyar zeneconservatorium, megérdemelné a zeneműü- 
vészet minden igaz barátjának legmelegebb párt- 
fogását. Szégyen volna Kolozsvárra, mely eddigelő 
a magyar nemzeti művelődés minden terén az 
első, a vezér volt, ha a conservatoriumot 60 évi 
virágzás után a hanyatlásnuk vagy épen el- 
bukásnak engedné át. - Egy idő óta hi- 
deg közöny üűtötte fel sátorfáját ez intézettel 
szemben a közönség soraiban, a mi annál meg- 

foghatatlanabb, mert ex idő szerint Kolozsvártt 
ugyszólva csak a conservatorium cultiválja a ma- 

gasb zenét, mióta t. i. a szinház számüzte az ope- 
rát; s másfelől városunkban annyi zeneértő és 
kedvelő van, hogy tán sehol sincs annyi egy ekkora 
városban. A nyomasztó köz- és magán-viszonyok, 

ugy látszik, ez intézetre is gyakorolják deprimá- 
ló hatásukat; azonban kétségtelenül még más 
okai is vannak e részvétlenségnek. Mindenesetre a 
nemzeti euitura és a magasb zenemüvészet érdekében 
csak a leglelkesültebb támogatásra hivhatjuk fel 

a közönséget, annyival is inkább, mivel nemcsak 
Kolozsvárnak, de az összes erdélyi részeknek csak- 

nem ez az intézet az egyedüli szervezett zeneisko- 

lája, melyben több mint egy félszázadon át igen 
80k zenészeti erő és capacitás nyerte első kiképez- 
tetését. - Áttérve a közgyűlésre:Jazt d. u. 1/, 4 órakor 
elnök Simon Klek kir. tanácsos és polgármester 

megnyitván, kiemeli, hogy most midőn az intézet 
fennállása 60.dik óvfordulójába lép, sokszoros kö- 
telességünk anuak regenerálására vállvetett buz- 

galommal munkálnunk. Midőn az első magyar 
Zeneconservatoriumot ezelőtt 60 évvel (1819-ben) 
őseink megalapitották, fejletlenebb culturalis, de 
kedvezőbb anyagi viszonyok közt tették azt: Ko- 
lozsvárnak megvolt még gazdag polgársága, meg- 
volt az összes erdélyi részekből idegyülekezett haza- 

fias aristocratiája és megvolt az a hatalmas hazafiui 
lelkesedés, mely 3 év mulva (1821.) fölépitó az 
első magyar állandó szinházat. Fájdalom, a vi- 

szonyok megváltoztak, azok az életerős ele- 

mek az idők viharainak rombolásai közben nagyon 

elgyengültek; az államtól és községtől a modern 
korszellem annyi másnemü áldozatot követel, hogy 
ilyes culturalis czélra alig remélhetünk tőlük töb- 
bet, mint a mennyi anyagi segélyben a város 
ez intézetet most is segiti (1000 frt évi segély.) 
Tebát az intézet csaknem egészen a társadalmi 
térre van utalva. S ebben, a társulásban föltalál- 

hatja a conservatorium is éltető, fenntartó elemét. 
Ennélfogva elnök ajánlja melegen az egyletnek, 
hogy a conservatorium is keresse, más társula- 

tok példájára, a társulási szellem kifejtésében és 
felhasználásában a felvirágzásához szükséges erőt. 
Ezzel a közgyülést megnyitottnak enunciálván, 
először is Mágyaróssy Gyula titkár félolvassa a 
választmány mault óvről szóló jelentését, melyet 
egész terjedelmében közölni fogunk. Azután több 
inditvány tétetett, melyek hosszabb dtscussiót kel- 
tenek; végre a közgyülés elfogadta Salamon An- 
tal abbeli inditványát, hogy jövőre a conservato- 
rium, alapszabályaiban kimondott hivatásának meg- 
felelően rendezzen orchestralis nagyobb művekkel 
1s hangversenyeket; továbbá, hogy a választmány 
Igyekezzék oda hatni, hogy minél több pártolótag 
lépjen be az egyletbe. Továbbá elfogadtatott He- 

gyesi Vilmosnak az alapszabályok revideálására 
vonatkozó inditványa s a választmány utasittatott 
a szükségesnek mutatkozó módositásokat egy 
rendkivüli közgyülés elé mielőbb beterjeszteni. 
Ezután elfogadta a közgyülés az 1879. évi költ- 
ségvetést és Szita Sándor tanárnak 50 frt jutal- 
mat szavazott meg. Végre a választmány 8 kilé- 
pő tagja helyett nagy többséggel dr. Szilágyi E. 
Hatfaludi 1., Gegenbauer I., Dietrich A., Hegye- 
ri Vilmos, Salamon Antal, Czirják A. és Bojtha 
Miklés megválasztatván, a közgyűlés eloszlott. 

- UJoachim világhird hazánkfiát, a he- 
gedükirályt a Kolozsvári Conservatorium tegnapi 
közgyülésében egyhangu lelkesüléssel tiszteletbeli 
tagjává választotta s az elnököt, Simon Elek kir. 
tanácsost fölkérte, hogy erről művész hazánkfiát 
a jelenleg Budapesten időző Brassai Samu ősz tu- 
dósunk utján táviratilag azonnal értesitse addig is, 
míg a választásról szóló diszokmány kiállitható 
8 a megválasztottnak kézbesithető lesz. A Zenecon- 
servatorium e választással csak őnmagát tisztel- 
te meg. 

- Boszniából, : Dolni-Tuzlából lapunk 
egyik volt erdélyi barátjától levelet vettünk, mely- 
ben az ottani állapotokat vázolja. A napokban - 
ugymond - egyik tuzlai korcsomában egy csa- 
Dpat török összegyült s elhatározták, hogy Tuzlá- 
ból az osztrák-magyar megszálló csapatot kiverik. 
Egyik törökül értő osztrák katona, ki szintén a 
korcsmában volt, rögtön tudatta a lázadást s a 
helyőrség az egész csapatot befogta. Azt irja to- 
vábbá levelezőnk, hogy Tuzla a megszállás óta 
egészen megélépkült, ezelőtt egyetlen vendéglője 
sem volt, most már három is keletkezett, me- 
lyeknek nevei egészen elárulják, hogy a megszál- 
ló sereg befolyása alatt keletkeztek. Egyiket „Szép 
Helenának", másikat „Etelkának", a harmadikat 

Ausztriának" hivják. 
- Dr. Salamon Józsefet, a kolozsvári 

Memzeti szinhárnak 1864 óta állandó szinházi or- 
fosát, a társulat tagjai a napokban egy kedves 

emlékkel tisztaltók meg. 
- Hivatalváltozás. Magyari Géza, 

volt kolezsmegyei tőispáni titkár Bágyi Mihály, 
nyugalmazott városi levéltárnok helyére a főispán 
által városig levéltárnokká és Berde Béla kolozs- 

megyei ttszteletbeli aljegyző pedig főispáni titkár- 
rá neveztetett ki. 

- Az iparos ifjak önképző és betegsegélyző 
egylete, az ez évi rendes közgyűlését jan 26-án d. 

u. 3 órakor a város községi termében tartja meg. 
Mire az egylet minden t. tagjai a szabályok 10-dik 

czikke értelmében mihez tartás végatt kellő idő 

ben értesittetnek. Kolozsvárt, 1879. :jan. 8-án. 

Az ig. választmány. 

- Hajdani operistáink diadala. A 
temesvári tűzoltó testületuek f. hó 8-án volt juta- 

lomjátéka az ottani „Ferencz József szinház"-ban. 

A város főbb tisztviselői ez alkalommal az Arad vá- 

rosi szinház dalmű személyzetének vendégszerep- 
lését kieszközölvén : szinházunk „néhai tagjait Faust 
előadására mult szerdán Aradról Temesvárra rán- 
dultak. A város lelkes közönsége mult nyári kedves 
ismerőseit (Kriger Cornelia, Scholaster, Marozel, Lo- 

csárek, Locsárekné, Török Károly,) leirhatlan szi- 

vességgel fogadta. A szinház minden zugában meg- 

telvén az összes bevétel meghaladta a 800 frtot, 

a vendégeket egyenként taps és virágözön fogad- 

ta. Előadás után fényes bankett rendeztetett a „Ru- 

dolf szálloda" disztermében, s itt a város 

kitünőségei mind együtt voltak. Ormos Zs. főis- 

pán volt élükön. A lelkes pohárköszöntések árja 
megeredvén, a jó kedv tetőpontra hágott, ugy any- 
nyira, hogy Pontelly István főgymnásiumi tanár 
és áldozár toasztja ,a magyar szinészetre 
mint a nyelv és nemzetiség apostolai- 
ra,* valóságos vihart idézett elő. A bankettet táncz 
követte. A mulatság jellemzésére levelezőnk esak 
annyit emlit meg, hogyoly tisztes mátronának is 
mint Krieger k. a. anyja, tánczra kellett 
kerekednie. 

- Post festa. Az aradi szinészek - mint 

utólag értesülönk - széles jó kedvvel zárták be 
az ó esztendőt. Művészet és tudomány egymással 
kezet fogván vig estélyt rögtönöztek Sylvester 
tiszteletére és a maguk gyönyőrüségére. Magyar- 
ország egyik elsőrangu orvosi kapaczitása az örök 
vig kedélyü Darányi János, a szinház és sziné- 
szet lelkes pártfogóinak nemcsak egyike, de else- 
je rendezte az estélyt a muzsafiak tiszteletére. 
Az aradi ifjuság leglelkesebbjei egész odaadással 
csatlakoztak a derék kezdményezőhöz, s egy 60 
teritékes asztal körül csoportosnit a vigadók ró- 
zsás kedélyű serege. A szintársulat magán szerep- 
lői mind együtt voltak, s együtt maradtak vala- 
mennyien hajnali kakasszóig. Az operettetel hadi 
lábon álló dráma kezdetben nagyon reservált ál- 
láspontot foglalt el a pajzán jó kedv dévajkodá- 
saival szemben, mig végre az általános engeszte- 
lódéshez a majdnemjpatakzó pezsgő által kellően 
fölszerelve, a drámai válfajok rendezője poha- 
rat nem emelt „szeretett ellenlábasaira" 
az énekesnőkre! A közeledés általános helyeslés- 
sel találkozott. 

- Joachim gyermek korából. A „Va- 
sárn. Ujság" mai száma közli Joachim arczképét 
és életrajzát. Joachim József 1830-ban látott nap- 
világot Keczelen, hol atyja szegényebb sorsu 
zsidó kereskedő volt s később Budapestre költözött. 
(A ,P. N." értesülése szerint Joachim Köpcsény- 
ben Mosonymegyében született, a falu 183. sz. 
bázában.) A gyermek már igen kis korában gyak- 
ran ellopózott a szülei háztól s meglapultegy egy 
szurtos korcsma zugában, honnan lángoló szemek- 
kel kisérte a barna czigányok játékát s mohón 
nézte, hogy járja a büvös boszorkány-tánczot ke- 
zökben a vonó. Aztán haza ment, leakasztott a 
szegról egy ott revesedő rozzant gitárt s annak a 
hurjain próbálgatá utána pengetni a fülében züm- 
mögő nótákat. Atyja kedvtelve nézte a gyermek 
szenvedélyes időtöltését s egy reggel meglepte egy 
- igazi hegedüvel, A fia aztán egész nap nem 
csinált egyebet, mint reszelte a hegedüt, majd hogy 

minden lakót el nem riasztott vele. Nem telt bele 

azonban sok idő s a mit a kis Pepi mivelt, nem 

volt többé reszelés, valóságós nóták kerültek elő 
a hegedüből. Nem tanitotta senki rá, magától ta- 
lálta meg a nyitját, összeg tanulmánya az volt, 

a mit a csigányoktól látott s inspiratiója a szép 
fülbemászó magyar nóták hangjaiból támadt, me- 
lyek elkisérték egész későbbi fényes pályáján s 

művészi kifejezést nyertek világhirű ,„magyar kon- 

certjóben.? A fiu Pesten Szervacsinszki hegedű- 

müűvésznél tanult, ki már 7 éves korában hang- 

versenyt adatott vele, s a csodagyermek oly fel- 

tünést keltett, hogy rokonai Bécsbe küldték, hol 

Hellmesbergernél, majd Böhmnél tanult. Ez utóbbi 
magához házába vette, s nem is eresztette el többé, 
csak mint kész müvészt. 

- Bányaégés. A ,P. N." Selmeczbá- 
nyáról a következő táviratot vette: Tegnap a Li- 
pótakaa Hodrusbányán munkások ügyetlensége 
következtében égni kezdett. Nagy Góza bányatiszt 
és husz munkás, többnyire családapák, halva szál- 
ttattak ki. Valósrinüleg még többen estek áldo- 
zatul. 

- Pestmegyeli árviz. Mig 11-én dél- 
előtt Paksról s Kalocsáról Pestmegye alispánjá- 
hoz azon örvendetes tudósitások érkeztek, hogy a 
Duna vize, bár lassan, de apadni kezd, az esteli 
órákban azon megdőöbbentő esetről értesittetett, 
hogy Bogyiszló község beltelkeire a viz betört, s 
már sok ház vizben áll, - a lakók kiköltöztek, 
s éheéget, hideget szenvednek. Értesittetik to- 
vábbá, hogy a viz folyvást nő,s a Duna jege erős 
gen áll. 

- Munkácsy ,Milton"-járól a legnagyobb 
elragadtatással irnak a bécsi lapok. Legutóbb egy 
ismeretes iró Schembern oly lelkes tárczát szentel 
a képnek, hogy csaknem tulzásnak tetszik dicsői- 
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tése. Oly férfia, mint Munkácsy - mond - a 
legnagyobb fény széles sugarát veti nemzetére. 
Kép ez! Kép! Végre egy kép, mely a legigazibb 
művészet, igy kiált mindenki Munkácsy képe előtt." 
- Munkácsy 10,000 font sterlinget kapott Mil- 
tonjáért. 

- Strike Budapesten. Ehó 7-kén kez- 
dődött Budapesten a bodnárok atrikeja s mindinkább 
terjed. Kedden ugyanis Cservenka és Grossmann 

gyárában (a népszinbáz utczában) amunkabért akón- 
kint 85 krról 20 krra szállitották le; ez arra a nyi- 
latkozatra inditotta a munkásokat, hogy ily feltéte- 
lek mellett nem dolgoznak tovább, s mindjárt meg 

is szüntették a munkát. A többi gyárak munkásait 
is azonnal értesitették, s együttes strikeolásra hiv- 
ták fel. 

- Tojáskivitel. Olaszország északi tar- 
tományaiból jelenleg annyi tojást szállitanak ki, 
hogy évenként mintegy 10 millio frankot jövedel- 
mex a tojás-export. Egyetlen turini czég évenként 

mintegy 1388 kocsi tojást szállit ki, átlag 130,000 
drb tojással minden kocsiban. 

- B névmagyaritások az utólsó 11 
esztendő alatt következő számban : történtek a név- 

változtatások, illetőleg névmagyaritások 1868. év- 
ben 622, 1869. évben 217, 1870. évben 161. 

1871. évben 145, 1872. évben 134, 1873. év- 
ben 139, 1874. évben 134, 1875. évben 174, 
1876. évben 153, 1877. évben 194, 1878. évben 
189. Összesen: 2162. Ha ez összegből 162-őt a 
a puszta névváltoztatásokra leütünk (s ezzel bi- 

zonyosan inkább többet, mint kevesebbet számi- 

tunk le) a névmagyaritások száma az utol- 

só 11 év alatt 2000. Ennyi család, egyes személy 

magyarositotta meg a nevét. Ha egy családra át- 

lag 4 tagot számitunk, 9000 egyén magyarositot- 
ta meg vezetéknevét 11 év alatt. 

- Rózsa Sándor mint - német szin- 
igazgató. A szabadságharozban történt: Rózsa 

Sándor szabad csapata élén kalandozott Érsekuj- 
vár vidékén. Egyszer egy német vándorszinész 

csapatot ért utól a banda. Az éltes férfiak, asz- 

szonyok és gyermekek rimánkodásra vették a dol- 
got, hogy adjanak nekik a csikós urak egy kis 

kenyeret, mert bizony szegények már régen nem 

ettek. Rózsa Sándor kérdi a reszkető directortól, 

hogyhová megy? Ez panaszkodik, hogy a publikum 

nem jár szinházba. ,Nem-e! Hát mért nem ? Mu- 

száj neki! mikor én azt mondom, hogy muszáj, 

akkor muszáj. Add ide az embereidet, elvezetem 
őket, aztán majd megmutatom én, hogy eljönnek 
a komédiába! Dictum (factum - előre mentek, 
s be a legközelebbi faluba. A régi kastélyba fel- 

állitották a szinpadot, s azután Rózsa Sándor a 

tisztelt publikumot legényeivel „meginvitáltatta" 

(persze az ő módjuk szerint) az előadásra. Maga 

ült a pénztárhoz, s szedte be, a mit a „meghi- 

vott" és „kisérettel érkező közönség hozott. Szép 
csomó pénz és elemózsia gyült össze. A terem 

asufolva volt s Rózsa Sándor és legényei kaczag- 
tak a német komédián. A publikumnak azonban 
nem nagy volt a kedv; ezen is tudtak segiteni 

Rózsa Sándor legényei - s most egyszer valóban 
sirva kaczagott a közönség. Rózsa Sándor még egy 
előadást rendezett, s azután kiosztotta a szinészek 

közt a begyült Kossuth-bankókat és elemózsiát s 

kergetto óket odébb, mert közeledett a magyar 

hadsereg. A szinéezek őrültek, hogy megszabadul- 

hattak a furcsa directortól, ki pedig csak jót tett 

velők. Igy volt Rózsa Sándor német szinigazgató. 
Az emlitett trapp igazgatója: Söld, ki később 

Bem tábornok fürdatóje lett, maga beszélte el e 
kalandot a „Pressb. Ztg." tárczairóiának. 

- Pusztulás a Szávánál. A pusztulás 
szomorubb képét, mint a minőt a Száva folyó vi- 

déke nyujt, képzelni se lehet. Azonkivül az e vi- 

déket élt szerencsétlen esetet ennek saját hibája 

okozta. Midőn a negyedik hadtest a Szávát átlépte, 
az ágyuk átvitelekor a rosz töltések és gátak 

rendkivül megrongáltattak. Igy történt aztán, hogy 

a különben egészen jó tőltések Zarnyenál és Zsa- 
máczon alól nemkülönben Suppanja mellett is át- 

szakadtak s sok ezer hold szántótföld viz alá ke- 
rült. Nagyszámu barom pusztult el saratásról eb- 

ben az évben e vidéken szó sincs. Az egész vidé- 
ken leirhatatlan nyomor uralkodik. Egy tojásért 
tiz krajczárt kell fizetni s az embernek még örülni 

kell, ha ezen az áron is kap; hus teljességgel nem 

kapható s egy kilogramm vaj 5 frtba kerül. Ez- 

alatt pedig a zágrábi s valószinüleg a budapesti 

urak is deliberálaak, mikép lehetne a végrehaj- 

tandó biztositási munkálatokuál ezer forintot meg- 

takaritani, jóllehet a deliberálás folytán milliónyi 

értékek pusztulnak el. - Hilfebrandt ezredestől 

érkezett távirati utasitás értelmében most végre- 
valahára meg fognak a töltés-épitkezések kezdetni, 

és pedig Boszniából vett kőanyaggal. (,B. B.") 
- Napfogyatkozás. Ez évben fkétszer 

lesz napfogyatkozás : január 22-én és julius 19- 
kén, lesz ezeken kivül egy részleges holdfogyat- 

kozás is deczenaber 18-kán. Az utóbbi nálunk is 
látható lesz. 

- Bismarok a zsidók érdekében. A „Mor- 

ning Pos." berlini hire szerint a német kormány 

megtiltotta alattvalóinak a román rendjelek éski- 
tüntetések viselését mindaddig, mig a román kor- 

mány a berlini szerződésben vállalt kötelezettsé- 

geinek meg nem felel, de különösen mig a zsidók 
egyenjogusitását életbe nem lépteti. 

- Hogyan bánik a muszka kormány a 
tőrökkel. A „Standard" egy philippopoli levelezője 
a következő borzalmas dolgokot irja lapjának a 
mohamedánok sorsáról: „Ma reggel ujra 60 török 

család küldetett Drinápolyból, Konstantinápolyba 

való további számüzés végett. E szerencsétlenek nem- 
csak most tértek vissza a tartományba; néhányan 
már több mint hat hónap előtt tértek vissza és bé- 
késen éltek régi hazájukban. Röyid idővel ezelőtt 
azonban egy orosz hivatalnok kijelentette nekik, 
hbogy a tartományt el kell hagyniok és minden va- 
gyonunk el van kobozva. A muzulmán lakosság oly 
esorda, melynek pásztora hiányzik. S most megtőrt 
lélekkel, zugolódás nélkül türnek minden kegyet- 
lenséget és bántalmat, melyet rajtok a keresztyé- 
nek elkövetnek. Ellenségeik nem azért üldőzik őket 
ily engesztelhetetlen módon, mert zavarokat okoznak 
vagy veszélyek miatti aggodalomból, ez inkáb tisz- 
tán irtoháboru, mely ellenük, mint muzulmánok el- 
len viseltetik." 

- Eladott város. A varsói kormány- 
zóságban Bloch J. G. roppant gazdag vasuti 

vállalkozó egy egész várost (Kutro) vett meg 2 

millió 200 ezer rubelért Szvadaszky jegyzőtől, 

ki kártyán nyerte el alapitójától, Moenszky Ja- 
roszlávtól. 

- Buenos-Airesből decz. 8-ról Schwei- 
tzer Károly hazánkfia, a „Napló"-hoz intézett 
magyar levélben irja a következőket: Ő felsége 
királyunk trónra léptének harminczadik évfordu- 

lóját az ott levő osztrák hós magyar alattvalók 

decz. 1-én lakomával ülték meg. Mintegy három- 

száoan voltak jelen. Az argentini kormány a la- 

komához átengedte a katonai zenebandát, moly 

ez alkalommal a néphymnuszt játszá. Az ünnepély 

nagy lelkesültség s a hazára való visezaemlékezés 

között folyt le. A lakomán gyüjtőttek a boszniai 

s horczegovinai sebesültek javára; rövid idő alatt 

4500 tallér gyült össze, melyet Bécsbe küldöttek, 

a hadügyminiszterhez. - A buenos-airesi osztrák- 

magyar egylet, melynek Schweitzer Károly ha- 

zánkfia a titkára, szépen halad elő. Már 110 ta- 

got számlál s vagyona huszonóőtezer tallér- 

ból áll, mely a bankban van elhelyezve. 

- Leleménzes hitelező. Rochester- 
ben egy szegény irboni adósa volt egy gazdag 

embernek és nem volt képes adósságát kifizetni. 

A gazdag perbe fogta és kieszközölte a birói vég- 
rehajtást, de - a szegény irhoninak nem volt 

semmi lefoglalni valója. Két pompás hizott disznó 

ott röfögött ugyan az udvarban, de ezeket nem 

lehett lefoglalni, mert a törvény határozottan ki- 

mondja, hogy a háztartáshoz tartozó két disznó 

lefoglalá tárgyát nem képezheti. A gazdag erre 

két malaczot vett és elküldte azokat a nemes em- 

berbaráti ajándék fölött rendkivül megörvendő 
szegény irhoninak, a scheriffel nedig - lefoglal- 
tatta a két hizott disznót. 

- Egy apának 30 gyermeke. Hol- 
steini lapok jelentik, hogy Odesleo városkában a 

mult vasárnap egy polgár neje megszaporodott, s 

a harminczadik gyermekkel ajándékozta meg fér- 
jét. A boldog apa jelenleg 60 éves, erős, egészsé- 
ges ember, a mostani felesége a negyedik. - 
Ennél különben Budapest még sokkal kiválóbb 
specialitást mutat föl, a mennyiben ott él egy 
ember, a kinek 44 élő gyermeke van. E szeren- 

csés férfin nem más, mintRácz Pál, a hires mu- 
zsikus. 

- A pestia Oroszországban borzasztó mérv- 
ben dühöng. Azok, kiket e szörnyü járvány meg- 
lepett, majdnem kivétel nélkül meghaltak. A be- 
tegeknél az erphanyatlás rendkivül gyors, ugy, 
hogy 18-24 óra alatt beáll a halál. Az asztra- 

cbáni kormányzó jelentéséből kiderül, hogy a je- 

nitsefezki kerületben már egész családok elpusz- 

tultak. A Vetljankai plébános házát legelőszőr pusz- 

titotta ki a járvány; kilencz nap alatt neje, hat 

gyermeke s összes cselédjei meghaltak. Továbbá 

azt jelentik, hogy azon orvosok, kik a járvány 

megvizsgálására és segélynyujtásra küldettek, va- 
lamennyien a járvány áldózatául Jestek. Az Asz- 
trachanba küldött 16 orvosi személy közül egy 
sem maradt életben. A rémület óriási; Vetljanka 
és Prisiba falvak lakói elmenekültek és a szom- 
szódos falvakba vitték el a ragályt, ugy, hogy 

már a szaratovi kerületben is terjedni kezd a jár- 
vány. Zaraczin városban, hol kordon vonatott, már 

szintén mutatkozott a pestis. Egész népvándorlás 
van azon kerületckben, melyek a járványos kerü- 

letek szomszédságában vannak, mindenki fut a 

„fekete asszonytól", mint a nép a járványt nevezi. 

A betegség főleg azért terjed, mert a befagyott 
Volgán át tömegesen vándorolnak ki a falvakból 

az emberek. Az asztracháni kormányzó egy zász- 
lóalj gyalogságot és kozákokat rendelt ki, kik a 
járványos favak körül kordont vonnak. 

- Az ázssiai pestis borzasztóbb minden 
járványnál, minden csapásnál és háborunál. I. Na- 
poleon összes csatái nem ragadtak el annyi áldo- 

zatot, mint a középkor s az ujabb kor egy-egy 
pestise. Az ujabb tudomány a pestist ragályos 
vérmérgező kórnak tartja, mig egyesek „a sym- 
phatikus készülék betegségének" mondják. A pes- 

tis fellépése oly karakterisztikus és oly borzasztó 
mellékkörülményekkel jár , hogy felfogható az 

iszony, melyet minden időben keltett. A pestist 
vagy a betegekkel való érintkezés vagy oly tár- 
gyak érintése okozza, melyek a betegek kezében 
voltak. Gyapot, selyem és ruhadarab jó pestisve- 
zetők. Ugy tetszik, mintha valóságos szabálylyá 
vált volna, hogy a pestises tárgy érintóse után 
egy hét mulva üt ki a baj. A beteg először 1osz- 
szul érzi magát, aggodó érzet fogja el, helyét 
nem találja, majd aléltség vesz rajta erőt, s csak 

ezután jelentkezik a maga valóságában a beteg- 

ség. A nyakon, a maga valóságában a betegség 
A nyakon, a lágyékon és hónaljakon gümők tá- 

madnak. Majd két, majd négy ily gümőó támad ; 

némelyik olyan nagyra nő, mint a ludtojás. Ez- 
után foltok, veres-kék pecsétek látszanak a testen, 
a foltokon hólyagocskák támadnak, melyek meg- 
üszkösödnek s a bőrt és izmokat elpusztitják. Azt 
is tapasztalták azonban, hogy a betegeknél, kiben 
sok üszkösödés támadt, a gümők kevésbbé voltak 
veszedelmesek s gyakran felépültek. Sokakra a 
a halál valósággal kegyelem. A ragályok idején a 
közönséges pestis mellett emlitették az ugyneve- 
zeté ,peste foudroyaote"ot is, melynek neve elég- 
gé megmagyarázza minőségét. Látszólag egészsé- 
ges emberek mint villámsujtottak rogynak össze 
és vagy pár óra mulva, hanem okvetlenül meg- 
halnak. Az ázsiai pestis ellen még nem leltek 
orvosságot. Európai orvosok a pestis betegek gü- 
mőit felvágták, de nem használt. Ha a czivilizált 
Európában fellépne a pestis, itt bizonyára a chi- 
nát és digitálist is használnák (a lázas állapot 
alatt.) A pestis ellen a határőrzés, a beteg köz- 
ségek és házak szores elzárása képezi a tovább 
terjedés leghathatósb meggátlását. Egyes esetek 
fordulhatnak elő Európában is, de Törökországot 
s talán Oroszországot kivéve) a ma rendelkezés- 
re álló óvó eszközök mellett nagyobb mérveket a 
pestis nem ölthet. 

- Tyuk, mint kutyák dajkája. Anger- 
műndéből irják, hogy ott egy vén tyuk, melynek 
szárnya mult novemberben összeégett s ezért mint 
valódi invalida egy szolgáló szobájában tartózko- 
dott, szoros barátságot kötött egy szintén a szo- 
bában tartozkodó kutyával. A kutyának időközben 
két kölyha lett. melyeket egy lapos ládában he- 
lyeztek el. A vén tyuk gyakran járkált ott kö- 
rülettük, egyszer feltoászott s szárnyai alá vette 
a kis kutyákat. Ezen idő óta most már kéthete, 
a tyuk folyvást ott ül a kis kutyákon, mig a nagy 
kutya csak néha jő el kölykeit megszoptatni. A 
tyúk csak ekkor hagyja el a ládát, hogy valamit 
egyék de rögtőn visszasiet eredeti helyére s a 
vén kutyát igyekszik eltolni, vagy ha ez nem sikerül 
felmegy a vén kutya hátára s mindhármat befe- 
di szárnyával. Ha eledelt visznek a tyuknak, mi- 
dőn a his kutyákon ül, hivogató szót haliatt s 
csodálkosva néz a kis kutyákra, hogy azok nem 
akarják szavát megérteni. 

KÖZGAZDASÁG. 
A keleti marhavész állásáról. Az 

1878. évi deczember hs 28-tól 1879. évi január 
hó 4-ig beérkezett hivatalos jelentések szerint uralg 
a keleti marhavész: 1. Magyarországon: egyedül 
szörénymegyei Szlatina községben. - 2. Uralg a 
Szlavon-határvidéken: Jakovo, Becsmen és Prográr 
községekben. Uralg továbbá az osztrák tartomá- 
nyokban: a) Galicziában: a borszcowi kerület Bo- 
ryszkowee községében és a kozacowkai vesztegin- 
tézetben; - b) Dalmácziában: a macarscai kerü- 
let Metkovics, Vidonje, Desne, Dobranje, Vergoráz 
és Komin községeiben; a sinji kerület Sinj, Tor- 
jake és Otisic községeiben; a cattarói kerület Nal- 
jesics, Josica, Sz.-Mateo, Illics, Skaljari, Gyurics, 
Bratesics és Ljesevic községeiben; a spalatói ke- 
rület Castel-Susuracs, Bolcsics, Krivac, Postinje, 
Castel-Vitturi és Majkovic községeiben; és az imor- 
skii kerület Rastovácz kőzségében. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten jan. 13. 11 ó. 25 p. d. é. 

Érkezett Kolozsvárra jan. 13. 11 ó. 48 p. d. e. 
A kelet-ruméliai bizottság követelé. 

sére az oroszok előterjeszték a számadá- 
sokat, az előre kötött szerződéseket s a 
kimutatásokat elköltött pénzekről. A bi- 
zottság kijelenté, hogy a pénzügy ellen- 
őrzése őt és a portát illeti. Az angol meg- 
bizott tiltakozott az orosz gazdálkodás ellen. 

Oroszországban a pestis 600 vwerst 
területre terjedt ki s iszonyuan pusztit. 

Bismarek panaszkodott gr. Andrássy- 
nak az osztrák sajtó magatartásáról a nó- 
met belpolitikával szemben, gr. Andrássy- 
kijelenté, hogy a sajtóval nem rendelkezik. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békéősy Károly. 

sSTEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében 

Kolozsvárt kapható. 

[] - 
Petőfi Sándor - a magyar 
nép legnépszerübb költöje -ősz- 

mes szes költeményeinek hazai mű- 
pa- vészek rajzaival diszitett nép- 

kiadása. 

Könynyen olvasható csinos s mindenek felett: 
egészen teljes és szabatosságban valamennyi ed- 
digit felülmuló kiadásban összesen 428 lapon, s 
egész angol vászon izléses kötésben, a költő 
arczképén kivül még 30 képpel egy nem vas- 
tag, nem nagy alakú s könynyen kezelhető kő- 
tetben 2 forintért. 

Két forintért a teljes Petőfi! 
Két forintért teljes Petöfit, teljesebbet, nemcsak 
a régi 4 kötetnél, de az ujabb diszkiadásoknál 
is: ki nem ohajtana magának? ki nélkülözhet- 
ne? A kinek az előbbi kiadások birtokában van- 
nak is már - ezt, ha meglátja, nem fogja el- 
mulasztani megszerzését, s a kinek még nincs 
Petőfije, az sietni fog megszerezni ezt. Most már 
Petőöfi nélkül nem lesz, ne is legyen ház, a hol 
magyarúl olvasni tudnak! Vegye meg minden 
ember, minden ifjú, minden leány, s a kunyhók 
költője lelte meg végre útját a kunyhókba is; 
de lássák meg a paloták is, hogy ezt az egy- 
szerü ruháju vendéget ök is tisztességgel fogad- 
hatják. 

ve" Vidékre 2 frt 10 kr. postautal- 
ványnyal való beküldésénél bérmentve 

STEIN J ANOS, 
könyv és zeneműkereskedése 

Kolozsvárt. 
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=6. szám, - 1879. (30) 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és közlekedési miniszterium az 1878. 

évi deczember-hó 31-kén kelt 16,798 számu rendeletével a Hejjasfalva- 
Csik-gyimesi államút 268=8 mrfld szakaszán lévő 71. számu Bikafalvi 

N.-Küköllő hid balszárnyának s biztositásainak helyreálliítását 1561 írt 
10 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok faganatositásának biztositása czéljából az 

1879. január-hó 30-ik napjának reg. 10 órájára, 
az Udvarhely megyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok végre- 
hajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számi- 
tandó, s a részletes feltételekben előirt 576-nyi bánatpénzzel ellátott zárt 
ajánlataikat a kitüzött nap reg. 10 órájáig, a nevezett hiva- 
talhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe mem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki müvelet és részletes 

(1-8) 

feltételek a nevezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a rendes hiva-! 
talos órákban, naponkint megtekinthetők. 

Kelt Sz.-Udvarhelyt, 1879. január 8-kán. 

RAISZ EDE, kir. főmérnök. 

174. 1878. 

kgy. sz. 

(26) (2-2) 

Árverési hirdetmény. 
Zilah város tulajdonát képező pálinka s más ilynemü szeszes italok 

kisebb mértékbeni árulhatási joga 1879. év mártius 1-től 8 évre 8000 
frt. kikiáltási ár mellett 

1879. január 20-kán délelőtt 9 órakor, 
a városház nagy termében tartandó nyilvános árverésen ki fog adatni. 

Az árverési feltételek az irodán a hivatalos órák alatt betekinthetők. 

Zilah város képviselő testületének 1878. deczember-hó 9-kén tartott 
üléséből. 

WARGA, polgármester. 

me..a 

Ösze ..: 
kik fehérfolyásban (Leucorrhoe) - a magtalanság, hajhullás, fejfájás, rosz kinézés és gyengülés 
leggyakoribb okozója - szenvednek, küldök egy több ezer esetben fényes sikerü hatásunak 
bebizonyult szert. Nem bevenni való gyógyszer, nem is fecskendő, hanem egy egyszerü ké- 
nyelmes eljárás, mely tis nap alatt e betegséget, bármely stadiumában is lenne, tökéletesen 
meggyégyitja. (508-183) (10-*) 

Utánvét vagy készpénzben ára 5 frt. 

EwWCzim: Apotheker ALOIS WOTSOM N.Szeben. k. 

(28) Ő csáss. és apost. kir. Felsége (1-06) 
folyó évi oktober 25-kén kelt legfelsőbb elhatározásával legkegyelmesebben elrendelni méltóztatott, 
hogy a közös hadsereg 

mozgósitott tartalékosai 
és a két birodalom rész 

meozgósitott honvédei 
családjainak javára egy 

rendkivüli közös államsorsjáték 
foganatositassék. 

Ezen legfelsőbb parancs folytán megnyitja a cs. kir. lotto-jövedéki igazgatóság exen 

melynek nyereményei a játékterv szerint összesen 

2268.200 forintbóől állanak. 
Ezen dúsan felszerelt sorsjáték 7173 nyereményt tartalmaz és pedig: 

dékban 1879-dik évi julius 1-től jóró ka- 
matélvezettel és 30.000 frt., osztr. papir- 
járadókban 1879-ik évi május 1-től járó 

1 főnyereményt 60.000 iírt. .... 

kamatélvezettel 

az aranyjáradékban 1879-ik évi julius 

i .... 15.000 ) i-től járó kamatélvezettel 

1 ....... 10.000 , 
1 nyereményy..... 5000 , : 
10 egyenkint . 1000, osztr. papirjáradékban 1879-ik év május 
20 , , .. 500 , t1-től járó kamatélvezettel 
40 " 200, 
80 , ; 100, 

2000 sorzatnyereményt egyenkint 20 , ) 
5000 , 10 készpénzben 

és 18 elő- és utónyereményt egyenkint 1000 frt., 500 frt. és 200 frttal osatr. papirjáradékban 

1879-dik évi május 1-től járó kamatélvezettel. 

A huzás visszavonhatlanul 1879-dik évi márczius 7-kén eszkőzöltetik. 

Egy sorsjegynek ára 2 frt. osztr. ért. 
A cs. kir. lotto-jövedéki igazgatóságtól. 

Kelt Bécsben, i878. december 7-kén Thurmburgi Latour Károly, 
cs. kir. udvari tanácsos és lotto-igazgató. 

..................... 
Egy jó karban lévő 

TEMEASZTAL 
a hely szűke miatt jutányos áron ELADÓ, vagy esetleg 

bérbe kiadó. 
Értekezhetni a Kolozsvári Iparos Egyleti gazda 

(29) (1-83) RÉGENI GYÖRGYGYEL. 

ö a.... 

(21) Az EURÓPA (3-6) 
czimű és liguidatio alatt álló életbiztositó-társulat, 

E wéémai 
9594-kal azonnali készpénz fizetés, s a biztositott életben létének bizonyitása 

mellett, megvásárolják 

stössel és társa 
Béos, I, Rudolfsplatz 6. 

Ajánlatok csak 1879. évi január-hó 25-ig vétetnek tekintetbe. 

a vat 
Capsules de Matico de Grimault Cie Pharmaciens A Páris. 

Matico-készitményelk 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyújtanak a takár s minden- 
A nemü idült és időnkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél; következő 

§ alakban léteznek: 
1. Matico befecskendő Grimault és társától , mely husz év óta 

legnépszerübb gyógyszernek tekinthet ő a legmakatsabb nyálkás folyások ellen. 
í 2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a gyomor meg- 
terbelése nélkül élvezhetni mert a gabnatápanyag-lemez csak a végbélbe 
* jutáskor olvad fel. (427-23) (10-424) 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bücker- 
sírasse 1; Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra 

4 nézve Török József gyégyszorésznél Budapesten. - Kolozsvárít: 
V/oln J. és Dr, Mintz Gy gyógyszerész uraknál. 

.RHzaam-aoe, 

és pedig 30.000 frt. magyar aranyjára- ) 

Csak Ezen Bécs város tanácsa által a szegé- 
nyek alapja javára reudezett kisorsolás nyeremé- 

5 r.. nyei: darab ép 1000, 200, 100, 100 
forint 100, 100, 100, 100 

3 bécsi Commnnal-sOrsjegy, melyek 
főnyereménye 

darab efféctiv 200.000 frt.. 
aranyat. és sok más mű- és érték-tárgy arany és ezüstből összesen 

3000 nyeremény 60,000 forini ártókhban. 
A kisorsolás a tanács felügyelete alatt 2879 február 

?5-dikén lesz. (1) (4-10) 
a vVidéki megrendelések bérmentesen és a sorsjegyek és nyeremény-lajstvomnak bér- 

mentes megküldhetése végett 30 kr. külön melléklésével kéretnek. 

Az UNION-BANK váltóirodája, Bécs, Graben 12. 

eredeti sorsjegy 
árával nyerhetni 

1000 

Iiladó 30 éves szilvorium 
50 - 60 literes és nagyobb hordókban. 

MEGRENDELHETŐ 

Somlyay László és Csiki testvérek urak 
kereskedéseiben és tulajdonos Kiss Sándor olajgyárában 

(377-9) Kolozsvárt. (19-) 

Első és legnagyobb bécsi cs. k. udvari fehérnemil 
gyár-raktár,. 

képviselve 

Teutsch J. B. által Segesvártt, 
árul nagyban és kicsinyben a legjutányosabb gyári árakban. 

Vászon férfi-üngeket, „Oxfort-ferfi-üngeket. 
Chiffon vagy angol Shirting-üngeket, fehér vagy tarka szinben, külön gallérral 

és anélkül. 
Férfi-gallérokat, kézelőket, gatyákat. 
Női fehérnemüeket (ezeknél feladandó, hogy a hölgy szikár, közepe 

vagy erős termetü.) 
Vászon női-üngeket , (31) (1-*) 
Női-üngeket Chiffonból. igen ajánlhatók, elegáns kiállitásban 
Női-gatyákat, finomak, himezve és snjtásozva. 
Női-pongyola-öltőket, vagy háló-rékliket, 
Női-öltöző-kőpenyeket , 
Női-gallérokat, előket és kézelőket , 
Női-szoknyákat , vállakat, zsebkendőket valódi lenvászonból, franczia battistból, 

battist elair, gyapot, vagy utánzott battistból és csecsemő fehérnemüket. 
Teljes kiházasitások a legegyszerübbtől a legfinomabb fajtáig, minta, 

mérték és megrendelés szerint legrövidebb idő alatt. 
Levélbeli megrendelések jótállás mellett pontosan teljesittetnek s az ár vagy 

készpénzül, vagy a megrendelés átvételekor utánvét által fizethető. 
Férfi-fehérnemüek levélbeli megrendelésénél feladandó a 
nyak-vastagsága centimeterben, t. i. a gombiyuktól a gombig. 

IEÜTSCI J. E., Segesvártt. 
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és legolcsóbb forrásokból erednek. 

A gépek elegendősége, valamint a 

Mindennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos 

a 

a 

k. egyetemi könyvnyo 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközöl. 

munkaerők ftelj 

*( 

STEIN JÁNOS 
dász 

ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 

A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kóönyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák khkiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 

l 

határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, Eogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 

ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- 
tánozrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor- rozsolis- és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, baromutl 
falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállalja. 

m MKülönösen a kir. törvényszékek, megyel- s városi hatóságok és a községi előljáróságok f 
letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiállitására s legolosóbb árszámitására különös sulyt fektet. 

Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerű mintázatok birtokában lévén. 

A gyámsági és gondnoksági ügyek rendezéséről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tárgyában a m. kir. belügyminister ur által az 

áarvaszékek részére Mibocsátott ügyremdben előforduló nyomtatványokból - 
melyekből készletet tart - kismennyiségben konoz számra is jutányos árban szolgál, 
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gyelmét bátor arra felhivni, hogy a hivatali szükség- 
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Kolozsvárt, 

« 

ó 

DAJÁI. 

és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek 
evelek, vásározódulák, hirdetmények, bármi nagyságu 

24 (4-) 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál ax ev, ref. tanoda betüivel Kolozsvárt, 

1


